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 Èçñëåäâàíåòî íà ïîíÿòèåòî çà ‘ðàäîñò’ â åçèêîâèòå ïëàñòîâå 
íà áåëÿçàíèòå îò âåêîâíî êóëòóðíî âçàèìîäåéñòâèå áúëãàðñêè è 
ãðúöêè åçèê å ïðåäèçâèêàòåëñòâî â íÿêîëêî ïîñîêè9  
- Âñÿêî ñðàâíèòåëíî áàëêàíñêî èçñëåäâàíå â îáëàñòòà íà 

ñåìàíòèêàòà äîïúëâà ïðåäñòàâàòà çà ñëîæíèÿ è äúëúã ïðîöåñ 
íà âçàèìíî ïðîíèêâàíå íà êóëòóðè è ñâúðçàíîòî ñ òîâà 
ñáëèæåíèå â äúëáèííèòå ñòðóêòóðè íà áàëêàíñêèòå åçèöè- 
Ñôåðàòà íà åìîöèèòå å èçêëþ÷èòåëíî èíòåðåñíà çà 
èçñëåäâà÷à+ çàùîòî ïàçè áåçáðîéíè ñëåäè îò ðàçëè÷íè 
âðåìåííè ñðåçîâå è äàâà óñåùàíå çà ðàçïðîñòðàíåíèå íà 
èäåèòå âúâ âðåìåòî è ïðîñòðàíñòâîòî- 

- Àáñòðàêòíè è òðóäíîóëîâèìè ïî ïðèðîäà+ êîìïîíåíòèòå íà 
ïîëåòî ‘åìîöèè’ òëàñêàò ñúçíàíèåòî ïî îáè÷àéíèÿ ïúò íà 
ñðàâíåíèåòî ñ ÷óâñòâåíî âúçïðèåìàåìà ðåàëèÿ+ ò-å- êúì 
âòîðè÷íàòà íîìèíàöèÿ- Åòî çàùî âñÿêî èçñëåäâàíå íà òîâà 
ñåìàíòè÷íî ïðîñòðàíñòâî îáîãàòÿâà òåîðèÿòà íà åçèêîâàòà 
ìåòàôîðà- 

- Íå áåç çíà÷åíèå å è ôàêòúò+ ÷å ñåìàíòè÷íîòî ïðîñòðàíñòâî 
‘åìîöèè’ ñúäúðæà êëþ÷îâè ïîíÿòèÿ çà êîíöåïòóàëíàòà 
ñèñòåìà íà åäèí íàðîä 'ñúðöå+ äóøà+ ãíÿâ+ ñòðàõ è äð-(- Â òîçè 
ñìèñúë+ èçñëåäâàíèÿòà áèõà äàëè âúçìîæíîñò çà ñëåäâàùè ïî,
çàäúëáî÷åíè èçâîäè çà áàëêàíñêàòà åçèêîâà êàðòèíà íà ñâåòà- 

- Ïðîó÷âàíåòî íà ñåìàíòè÷íîòî ïîëå ‘ðàäîñò’+ çà ðàçëèêà îò 
îòðèöàòåëíî êîíîòèðàíèòå ïîëåòà+ å ñðàâíèòåëíî ñëàáî 
ïðîó÷åíî0- Íåîáõîäèìà å ïðåöèçíà ñúáèðàòåëñêà è 
àíàëèçàòîðñêà äåéíîñò+ çà äà ñå î÷åðòàå òàçè èíòåðåñíà çà 
êóëòóðîëîãà è ëèíãâèñòà îáëàñò îò áàëêàíñêèÿ ìîäåë íà ñâåòà 

                                        
1 вж. Lakoff, Johnson 1980; Kövecses 1991: 29-46; 1996: 35-63; 1998: 127-151; 
Györi 1998: 99-123; Йорданская 1970, 1972; Пеньковский 1991: 148-155; 
Воркачев 2001: 47-58 и др. 
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è äà ñå ïðåäñòàâè åäèííàòà ñèñòåìà îò êîíöåïòè çà åìîöèè â 
áàëêàíñêèòå åçèöè- 

  
 Опитът от последно време показва, че езиковият прототип на 
емоцията е представляван от обвързани в стройна система 
концептуални метафори (Lakoff, Johnson 1980; Петрова 2003). Целта 
на това изследване е чрез конкретните езикови факти да се достигне 
до този прототип в българския и гръцкия език, за да улови както 
етноспецифичното, така и универсалното в семантичния отрязък. 
Анализът се съсредоточава преди всичко върху образността на 
езикови данни. Така се очертават основните метафорични и 
метонимични модели в двата езика. Пресичането на резултатите от 
анализа по образност с анализ по изразено понятие е изключително 
благодатно, защото дава възможност да се прояви вътрешната 
организация на пространството във всеки език и да се определи с 
какви първични съдържателни области се съотнасят елементите му. 
Особено полезно би се оказало в едно цялостно изследване и 
наблюдението над синтагматиката на думите от полето ‘емоции’, 
защото регистрираните чрез анализа по образност метафорични 
модели обикновено се потвърждават и чрез реализираните 
семантични роли в синтагмите с най-голяма честота в речта (вж. 
напр. Динева 1999/2000: 1-25). Поради обема на работата обаче в 
това изследване вниманието се съсредоточава единствено върху 
образността.  
 Събраните от двата езика данни показват, че радостта е 
сложна емоция и нейното семантично пространство в български и 
гръцки се поделя на четири отрязъка, условно определени в това 
изследване като:  
 

- ‘добро разположение на духа’ 
- ‘чувство на вътрешно доволство от осъществяването на нещо силно 

желано’ 
- ‘силна душевна възбуда, свързана с изживяване на висше удоволствие от 

нещо’ 
- ‘силна душевна възбуда, свързана с изживяване на висше удоволствие от 

нещо, което подтиква към енергични действия’.  
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Тези семантични отрязъци се покриват от множество лексеми, 
фразеологизми и изрази с различна степен на устойчивост, 
създадени на метафорична основа и представящи в езиковите 
пластове няколко метафорични модели.  
 
Метафорични и метонимични модели в полето ‘радост’ 
 Съвременните представи за емоции нерядко са изградени 
върху стари, понякога универсални асоциативни връзки, съхранени 
в подсъзнанието и възпроизвеждани периодично в езика. Според 
една от тези семантични стъпки (метафорични модели), 
разпространени в балканския ареал, РАДОСТЕН Е ТОЗИ ЧОВЕК, 
КОЙТО ИМА СЪРЦЕ. В езика се пази виждането, че 
бързоподвижната и чувствителна душа-дъх2 е доволна, когато е 
удобно разположена в човешкото тяло. Тогава казваме, че имаме 
само-чувствие, т.е. усещане за самия себе си. Някъде в 
подсъзнанието ни живее вярата, че невидимата, но реална 
субстанция душа може да се отделя от тялото3 (своя дом) и да 

                                        
1 Представата за леката и безплътна като вятъра душа,дъх е позната на 
всички индоевропейски народи и присъства в много наследени думи+ като 
душа ; п-с- *dušā ; *duxъ ‘повяване на вятъра’+ ‘дъх+ дишане’+ ‘психичната 
страна на човека’+ ‘безплътно същество’+ ‘призрак’ 'вероятно от и-е- дума 
*dhowsiā+ отнасяща се към корен )cgdvr, ‘духам’+ ‘дишам’(+ лат- `mhltr ‘дух’+ 
сродно на `mhl` ‘духане’+ ‘въздух’+ ‘дъх’+ ‘душа’+ ‘живот’+ гр- ψυχÞ ‘духане’+ 
‘дъх’+ ‘жизнена сила’+ ‘душа’ ; ψýχω ‘духам’+ ‘дишам’+ πνε‡µα ‘дух’ ; 
πνÝω ‘духам’+ ‘дишам’+ стинд- ātmā ‘дъх’+ ‘душа’ 'Крайенброк,Дукова 08779 
103,107( и др- Образът на душата,дъх има много сходно с далекоизточната 
представа за петте елемента 'етер+ въздух+ огън+ вода и земя(+ които се 
проявяват в човешкото тяло под формата на три основни принципа 
'тридоши(- Единият от тях+ условно наречен въздушен принцип+ е фина 
енергия+ управляваща биологичните движения и всички промени в обмяната 
на веществата- Той регулира дишането+ движението на мускулите и другите 
тъкани+ сърдечните удари+ всички разтягания и свивания+ движението на 
цитоплазмата и клетъчните мембрани+ движението на нервните импулси в 
нервните клетки- 
2 Аристотел казва9 “--- понеже е явно+ че душата движи тялото+ естествено е+ 
че тя предизвиква в него движенията+ с които тя самата се движи- Но ако 
това е тъй+ с право би могло да се каже и обратното+ че тялото извършва 
същото движение+ както и самата душа- Но понеже движението на тялото е в 
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“пътува” по света (МНМ 1: 414). Странно е, но когато сме в 
състоянието, оприличено на излизане на душата от нейния “дом”, 
ние ставаме вели, безжизнени, невесели: бълг. без сърце (възможно 
и без душа) ‘без настроение’; гр. χωρßς καρδßα, δßχως καρδιÜ букв. 
‘без сърце’, ‘без настроение’: χÜλασα την καρδßα του букв. ‘изгуби 
си сърцето’, ‘развали си настроението’ и т.н. Чувството на 
удовлетворение и радост съзнанието определя като връщане на 
прокуденото от някакво отрицателно чувство сърце (душа) на 
обичайното място. С това ние възвръщаме загубеното усещане за 
спокойствие и сигурност, както сочат примерите: бълг. Идва (дойде, 
легна, падна) ми сърце на място ‘много съм доволен, стана ми 
много драго, понеже се изпълни някакво мое силно желание’; гр. 
Ήρθε η καρδιά µου στον τόπο της букв. ‘идва ми сърцето на мястото 
си’, в същото значение. 

Â ñòàðàòà âèçèÿ çà ÷îâåê âåñåë å òîçè+ ÷èéòî ÄÎÌ ÍÀ 
×ÓÂÑÒÂÀÒÀ å ÄÎÁÚÐ- Çà Îìèð äóøàòà ñå ïðèþòÿâà â îáëàñòòà 
îêîëî äèàôðàãìàòà+ öåíòúðà íà ÷îâåøêîòî òÿëî 'ϕρÞν(- Äóìàòà 
ϕρÞν å çàñâèäåòåëñòâàíà â ìíîãî ñòàðîãðúöêè ëîêàòèâíè 
îáîçíà÷åíèÿ è íàëàãà ó ñòðàíè÷íèÿ íàáëþäàòåë óñåùàíåòî+ ÷å 
îáëàñòòà ñå å îñúçíàâàëà êàòî ïàñèâíî âìåñòèëèùå íà ðàçóìà è 
æåëàíèÿòà íà ÷îâåêà 'Èâàíîâ 0870(- Â íîâîãðúöêèÿ åçèê ìîãàò äà 
ñå âèäÿò ìíîãî íàñëåäåíè îò ïî,ñòàð ïåðèîä äóìè è èçðàçè ñ ÿñíî 
îñúçíàòà âúòðåøíà ôîðìà+ íåäâóñìèñëåíî ñâúðçàíè ñ 
ïðåäñòàâàòà çà ìÿñòîòî íà “ðàæäàíå” è “æèâîò” íà ðàäîñòòà- 
Ìíîãî îò òÿõ ãîâîðÿò çà åäèí åñòåñòâåí ìåòîíèìè÷åí ïðîöåñ+ ïðè 
êîéòî íà ϕρÞν çàïî÷âà äà ñå ïðèïèñâà õàðàêòåðèñòèêàòà íà 
ñàìàòà åìîöèÿ- Ïîëîæèòåëíàòà îöåíêà íà ðàäîñòíîòî ÷óâñòâî ñå 
ïðåíàñÿ âúðõó íåãîâîòî âìåñòèëèùå è òî ñúùî ñòàâà äîáðî+ 
õóáàâî+ âæ- íàïð-9 εЉ-ϕρων ‘âåñåë+ â äîáðî ðàçïîëîæåíèå’ '< ñ 
                                                                                                               
пространството+ то и душата+ както тялото+ ще се променя пространствено 
било в своята цялост+ било в своите части- Ако се приеме това+ душата би 
могла да напусне тялото и отново да влезе в него ---” 'Аристотел 08729 27(- И 
българите вярват+ че душата на човека никога не е в покой – тя 
непрестанно излиза и влиза под формата на сянка и дъх и “оттам ние 
усещаме+ че сърцето тупти” 'Маринов 08839 21/(- 
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äîáðî âìåñòèëèùå íà ÷óâñòâîòî(: εˆ-ϕραßνω ‘ñúçäàâàì 
óäîâîëñòâèå+ âåñåëèå’ '< ïðàâÿ äîáðî âìåñòèëèùåòî íà 
÷óâñòâîòî(+ εˆ-ϕραßνοµαι ‘ðàäâàì ñå+ ëèêóâàì’: εˆ-ϕροσýνη 
‘âåñåëî+ áåçìåòåæíî íàñòðîåíèå 'çà ãúðöèòå âàæåí ôàêòîð çà 
ïîëîæèòåëíî âúçïðèåìàíå íà æèâîòà(+ äúëáîêî óäîâîëñòâèå+ 
íàñëàäà+ ãîëÿìà ðàäîñò’ 'Týς ‘äîáúð’ * ϕρÝνα ‘ðàçóì+ ðàçñúäúê’(- 
Âúòðåøíàòà ôîðìà íà òåçè åäèíèöè ñå ïîääúðæà æèâà ÷ðåç 
âúçïðîèçâåæäàíåòî íà èäåÿòà â íîâè êîìïîçèòè+ êîèòî ñúäúðæàò 
,ϕρων+ êàòî χαρµüϕρων ‘èçïúëíåí ñ ðàäîñò’+ áóêâ- ‘îçàðåíî îò 
ðàäîñòòà âìåñòèëèùå íà ÷óâñòâîòî’- Â ïî,íîâè îáðàçóâàíèÿ 
âìåñòî ϕρÞν ñå ïîÿâÿâà καρδιÜ ‘ñúðöå’ , íãð- καλο,καρδßζω 
‘ñúçäàâàì ðàäîñò+ ðàçâåñåëÿâàì’ '< ïðàâÿ ñúðöåòî äîáðî(+ 
‘ðàäâàì ñå+ âåñåëÿ ñå’+ καλü-καρδος  ‘ïðèÿòåí+ çàñìÿí+ óñìèõíàò’ 
'< ñ äîáðî ñúðöå( 'ËÊÍ9 536(- 
 Âåñåëèÿò ÷îâåê å ïðèâåòëèâ è ïðèÿòåí+ ïðèòåæàâà 
ìàãíåòè÷íàòà ñïîñîáíîñò äà ñúçäàâà óäîâîëñòâèå è äà 
ïðåäèçâèêâà ñ âèäà ñè âåäðîñò â íàñòðîåíèåòî íà äðóãèòå- Òàêúâ 
÷îâåê èçëú÷âà ÆÈÂÎÒ+ èìà ÄÓÕ+ îïðåäåëÿò ãî êàòî î,æèâåí+ 
âúî,äóø,åâåí+ ñðâ- è ãð- æùçñüôçôá < æùçñÜäá+ æùíôáíßá 
‘êà÷åñòâî íà æèâèÿ è åíåðãè÷åí '÷îâåê(’: æùçñüò ‘íà êîéòî 
ïîâåäåíèåòî ñå õàðàêòåðèçèðà ñ ïðîäúëæèòåëíî äâèæåíèå è 
äèíàìè÷íîñò+ ñèëà çà æèâîò è äåéñòâèå: æèâ è åíåðãè÷åí’+ ‘'çà 
ïñèõè÷åñêè ñúñòîÿíèÿ( êîéòî ñå îòëè÷àâà ñ ïñèõè÷åñêî 
íàïðåæåíèå: ñèëåí’+ ‘'çà äâèæåíèå( áúðç+ âåñåë’: æùçñåýω ‘ñòàâàì 
æèâ èëè ïî,æèâ è åíåðãè÷åí+ ñèëåí’ 'ËÊÍ9 455(- 
 Â íÿêîè ñòàðîãðúöêè äóìè îáðàçúò å îáîãàòåí ñ îùå åäèí 
ùðèõ , âåñåëèåòî+ æèçíåðàäîñòòà è äîáðîæåëàòåëíîòî îòíîøåíèå 
êúì îñòàíàëèòå ñå äúëæàò íå ïðîñòî íà ïðèñúñòâèåòî íà äóõ ó 
÷îâåêà+ à íà ÄÎÁÚÐ ÄÓÕ9 εˆ-ϑυµå ́ω ‘â äîáðî ðàçïîëîæåíèå íà 
äóõà ñúì+ âåñåë ñúì’+ ‘ðàäâàì’+ ñòðàä- ‘âåñåëÿ ñå+ ðàäâàì ñå’+ εЉ-
ϑυµος ‘áëàãîñêëîíåí+ äîáðîæåëàòåëåí’+ ‘â äîáðî ðàçïîëîæåíèå íà 
äóõà+ ðàäîñòåí+ âåñåë’+ ευ,ϑυµßα ‘äîáðî ðàçïîëîæåíèå íà äóõà+ 
âåñåëèå+ ðàäîñò’ è äð-+ âñè÷êè ïðîèçâîäíè îò Tυς ‘äîáúð’ * ϑυµüς 
‘âåùåñòâîòî íà æèâîòà+ ëåòÿùîòî äèõàíèå íà äóõà+ äåÿòåëíàòà+ 
äåéñòâàùà+ ÷óâñòâàùà è ìèñëåùà ìàòåðèàëíà ñóáñòàíöèÿ+ 
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ðîäñòâåíà íà êðúâòà’+ ‘äóõ’+ ‘äúõ’3 'ËÊÍ9 43/(: åõ ̉åóôþ áóêâ- 
‘áëàãîñúñòîÿíèå’ 'åˆ * årìé ́ ‘ñúì’(+ ‘óäîâëåòâîðåíèå îò æèâîòà’-  
 
 Â ïðåäñòàâèòå è íà äâàòà íàðîäà ÂÅÑÅËÈÅÒÎ å ñúùî è 
ÕÀÐÌÎÍÈß+ ÑÏÐÀÂÅÄËÈÂÎÑÒ è ÊÐÀÑÎÒÀ- Çà âåñåëèÿ ÷îâåê 
îáèêíîâåíî êàçâàìå+ ÷å å â äîáðî íàñòðîåíèå+ äîáðî 
ðàçïîëîæåíèå íà äóõà+ ãð- εˆδιÜϑετος ‘â äîáðî íàñòðîåíèå’+ 
εˆδιαϑεσßα ‘äîáðî íàñòðîåíèå’ 'εЋ ‘äîáúð’ + διατßϑηµι 
‘íàñòðîåíèå’ , ËÊÍ9 428(- Ëþáîïèòíà å âðúçêàòà ñúñ ñòãð- εˆδßα 
‘õóáàâî+ ÿñíî è òèõî âðåìå’+ êîÿòî å ðàçâèëà ïðåíîñíè çíà÷åíèÿ îò 
ïîëåòî íà äóøåâíèòå ñúñòîÿíèÿ , ‘ñïîêîéñòâèå+ áåçîïàñíîñò’+ 
‘áëàãîäåíñòâèå+ ùàñòèå’- Îáâúðçâàíåòî íà ïðåäñòàâàòà çà ùàñòèå 
ñ ïðåäñòàâàòà çà õóáàâî âðåìå å àñîöèàöèÿ+ êîÿòî ÷åñòî ñå 
ïîÿâÿâà â òîâà ïîëå-  
 Âåñåëîñòòà å ñúñòîÿíèåòî íà äóøåâåí ðåä è ïîêîé+ 
îñíîâàíî íà óñåùàíåòî çà çäðàâå è óäîâëåòâîðåíîñò+ êîãàòî 
äîáðå íàñòðîåíèÿò4 “èíñòðóìåíò” íà òÿëîòî îñèãóðÿâà íà äóõà 
óþòíî+ ïîäðåäåíî óáåæèùå- Èäåÿòà çà ðåäà+ êîéòî ïðåäîïðåäåëÿ 
ùàñòèåòî+ î÷åâèäíî å ñòàðà+ çàùîòî ñå âèæäà ÿñíî îùå â ëàò- rīte 
‘ñïîðåä ðåëèãèîçíèòå îáðåäè+ ñ íàäëåæíèòå öåðåìîíèè’+ ‘ïî 
íàäëåæíèÿ íà÷èí+ êàêòî òðÿáâà+ ïî îáè÷àÿ’+ ‘ïðàâèëíî+ 
ñïðàâåäëèâî’+ íî è ‘ùàñòëèâî’ 'ËÁÐ9 502(- Òî÷êàòà íà õàðìîíèÿ è 
ïîêîé å âñúùíîñò òî÷êàòà íà íà÷àëîòî è êðàÿ+ íà 
ôèçè÷åñêîòî.äóõîâíîòî ðàæäàíå è íà ñìúðòòà- Òàì êðàéíîñòèòå 
ñå íåóòðàëèçèðàò+ ñòðàñòèòå óãàñâàò+ öâåòîâåòå èçáëåäíÿâàò+ 
óêðîòÿâàò ñå è ñå âëèâàò â çîíàòà íà ñèâîòàòà+ êúäåòî öàðè 
èçíà÷àëíèÿò ðåä- Â åòèìîëîãè÷íèòå äîãàäêè íà ðàçëè÷íè 
åçèêîâåäè å èçêàçàíî ïðåäïîëîæåíèåòî çà åòèìîëîãè÷íà âðúçêà 
íà áúëã- âåñåë ñúñ ñòèíä- vásu- ‘äîáúð’ è ñ èðë- eít ‘äîñòîåí+ ðàâåí’ 
'ÔÝÑÐß 09 2/2: ÅÏÐ9 52(- Çà îòúæäåñòâÿâàíåòî íà âåñåëèåòî ñ 

                                        
4 Това значение на ϑυµüς е реконструирано от В. Иванов - Иванов 1981. 
5 Думата настроение е заета от руски, но славянският корен е прозрачен и за 
българското езиково съзнание. Той ясно се свързва с преставата за намиране на 
търсената височина на звука, произвеждан от инструмента, разполагане на 
точно определеното място, постигане на някакъв баланс и хармония. 
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âñè÷êî+ êîåòî ñå îöåíÿâà êàòî äîáðî+ êðàñèâî+ áëàãîðîäíî è 
ñïðàâåäëèâî+ ñâèäåòåëñòâàò íÿêîè ñòàðîãðúöêè è ëàòèíñêè äóìè9 
ñòãð- Bãáèüò ‘äîáúð âúâ ôèçè÷åñêèÿ è â íðàâñòâåíèÿ ñìèñúë’ 'çà 
ëèöà è ïðåäìåòè(+ ‘áëàãîðîäåí’+ ‘õðàáúð’+ ‘îòëè÷åí+ ïðåâúçõîäåí’+ 
‘ñëàâåí’+ ‘ïîëåçåí’+ ‘ùàñòëèâ’ 'ÃÐÑ9 2(:5 ñòãð- á ̉tóéïò ‘ùàñòëèâ+ 
ïðåäâåùàâàù ùàñòèå+ áëàãîïðèÿòåí’+ åòèìîëîãè÷íî ñâúðçàíî ñ 
á ̉tóá ‘ñúäáà+ ó÷àñò’+ ‘ðåøåíèå+ ïðåäîïðåäåëåíèå îò ñúäáàòà èëè 
áîæåñòâîòî’ 'ËÁÅÃ9 32(- Ñúñòîÿíèåòî íà äóøåâåí ïîêîé â 
ãðúöêèòå ïðåäñòàâè ñå àñîöèèðà ñ ìîðñêàòà ãëàäêîñò9 âæ- ãð- 
ãáëÞíç ‘òèøèíà+ áåçâåòðèå+ ñïîêîéñòâèå íà ìîðåòî’+ ‘äóøåâíî 
ñïîêîéñòâèå’- Â åïîõàòà íà Äåìîêðèò å ãîñïîäñòâàëî 
óáåæäåíèåòî+ ÷å ñïîëóêàòà+ áëàãàòà íà çåìíèÿ ñâÿò ñïîìàãàò çà 
ùàñòèåòî+ íî íå ñà äîñòàòú÷íè- “Íå ñúâúðøåíñòâîòî íà òÿëîòî è 
áîãàòñòâîòî äàâàò ùàñòèå+ à ñïîêîéíèÿò+ óðàâíîâåñåí õàðàêòåð è 
áîãàòñòâîòî íà âúîáðàæåíèåòî” 'Òàòàðêåâè÷ 0870(- Â òîçè ïëàí íà 
ìèñëè èíòåðåñ ïðåäñòàâëÿâà ëàò- ac-quiēsco ‘óìèðàì’+ êîåòî â 
ñúùîòî âðåìå å îçíà÷àâàëî è ‘äîâîëåí ñúì+ ðàäîñòåí ñúì’- 
Ñúæèòåëñòâàíåòî íà äâåòå çíà÷åíèÿ ñòàâà âúçìîæíî åäèíñòâåíî 
íà îñíîâàòà íà ïúðâîíà÷àëíàòà èäåÿ ‘ïî÷èâàì+ ñïÿ '< â ïîêîé 
ñúì(’ 'ñðâ- ëàò- `dpttr ‘ðàâåí’+ ‘áëàãîïðèÿòåí’+ ‘ñïðàâåäëèâ’( 'ËÁÐ9 
1/(- 
  
 Ñúñòîÿíèåòî íà âåñåëîñò è äîâîëñòâî íàé,òî÷íî îòãîâàðÿ 
íà ñòàðàòà ìàêñèìà íà äðåâíèòå ãúðöè 'à ìîæå áè â ðàçëè÷íè 
ôîðìè íà öåëèÿ äðåâåí ñâÿò( , çäðàâ äóõ â çäðàâî òÿëî- Òÿ 
âêëþ÷âà ïðåäñòàâàòà çà ÖßËÎÑÒÍÎÑÒ+ ÇÀÙÈÒÅÍÎÑÒ ÎÒ 
ÂÚÍØÍÈÒÅ ÑÈËÈ+ ÆÈÂÎÒ è ÇÄÐÀÂÅ- Àñîöèàòèâíàòà âðúçêà 
ìåæäó âåñåë è æèâ 'çäðàâ( å ñòàðî+ êàêòî ñî÷è åòèìîëîãèÿòà íà 
áúëã- âåñåë+ ñðîäíî ñ ãîò- vhr`m ‘íàñëàæäàâàì ñå’+ èçâåæäàíè îò 
è-å- êîðåí )tdr, ñ ïúðâîíà÷àëíî çíà÷åíèå ‘æèâåÿ+ ïðåáèâàâàì’ 'âæ- 
âåñ ‘ñåëî’ , ÁÅÐ 0+ 025(- Çà ñðàâíåíèå ìîæå äà ñå ïðèâåäå è ëàòâ- 
uêrêkr ‘çäðàâ+ öÿë+ íåâðåäèì’ , ÔÝÑÐß 09 2/2: ÅÏÐ9 52(- Ñïîðåä 

                                        
6 но срв. с нгр. Bγαθός ‘добър, благ’, което днес се употребява и със значение 
‘наивен, глупав`. Думата се вписва в дългата парадигва от единици, назовавали 
сакрални понятия, но с времето претърпели профаниране на старата идея. 
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ôèëîñîôèòå îò 4 âåê 'Äåìîêðèò( ñïîëó÷ëèâèÿò+ ò-å- ùàñòëèâèÿò 
æèâîò+ çàâèñè íå ñàìî îò äîáðàòà ñúäáà è âúîáùå îò âúíøíèòå 
óñëîâèÿ+ à â ïî,ãîëÿìà ñòåïåí îò âúòðåøíîòî ñúñòîÿíèå íà 
÷îâåêà- Ùàñòëèâèÿò æèâîò å òîçè+ êîéòî ñå óñåùà ïîëîæèòåëíî+ 
îò êîéòî ÷îâåê å äîâîëåí- Ùàñòèåòî å äîáðî íàñòðîåíèå+ äîáðî 
ñúñòîÿíèå íà äóøàòà+ êîåòî âúçíèêâà íåçàâèñèìî îò ëîøèòå èëè 
äîáðè óñëîâèÿ íà æèâîò- Åäèíñòâåíîòî+ êîåòî å íåîáõîäèìî+ òîâà 
å â äóøàòà äà öàðè õàðìîíèÿ+ äà ñå äîëàâÿ äîáðà ïðîïîðöèÿ íà 
íåùàòà+ äà èìà íåñìóùàâàí îò íèùî ïîêîé- È çà ñëàâÿíèòå 
âåñåëèåòî ñå îñìèñëÿ â åäèí ñåìàíòè÷åí ðåä ñ ïîíÿòèÿòà æèâîò+ 
ìëàäîñò+ çåëåíèíà+ çäðàâå+ áîäðîñò+ íàñëàäà è äð- Íèå 
âúçñòàíîâÿâàìå òåçè âðúçêè èíòóèòèâíî+ ñïîðåä Í- Òîëñòîé 
ñëàâÿíñêèòå äóìè+ ïðîèçâîäíè îò )udrdk, è îáîçíà÷àâàùè âåñåëèå+ 
óäîâîëñòâèå+ ðàäîñò+ îòíîâî è îòíîâî âúçïðîèçâåæäàò 
ïîçàáðàâåíè âå÷å ñòàðè ïðåäñòàâè- Òå ñúäúðæàò â ñåìàíòè÷íèòå 
ñè ñòðóêòóðè ìíîãî äîïúëíèòåëíè+ äúëáèííè çíà÷åíèÿ+ çàùîòî 
ïðèíàäëåæàò êúì îíàÿ ãðóïà íàçâàíèÿ íà àáñòðàêòíè ïîíÿòèÿ+ 
êîèòî âúâ âñÿêà êóëòóðà èìàò áîãàòà ñèìâîëèêà è ìàãè÷åñêè 
ôóíêöèè- Òå ñà âàæíà ÷àñò îò òðàäèöèîííàòà ñëàâÿíñêà íàðîäíà 
êóëòóðà è â ñúâðåìåííèòå ñëàâÿíñêè åçèöè ïðèòåæàâàò øèðîê 
êðúã îò çíà÷åíèÿ+ ÷èéòî èíâàðèàíò å ‘íîâ+ ðàæäàù ñå+ ìëàä+ çäðàâ+ 
ðàñòÿù+ ïðîöúôòÿâàù’- Ñôåðèòå+ â êîèòî å ïðåäñòàâåíà 
ñåìàíòèêàòà è ñèìâîëèêàòà íà âåñåëèåòî+ ñà íÿêîëêî è ñà 
èçêëþ÷èòåëíî ïîêàçàòåëíè- Åäíà îò òÿõ å ðàæäàíå è Ðîæäåñòâî- 
Íàðåä ñ òåðìèíè êàòî *kolęda+ )rtqúu` è ïðîèçâîäíèòå îò êîðåí 
)udrdk, çàåìàò êëþ÷îâî ïîëîæåíèå â ðîæäåñòâåíñêàòà è 
íîâîãîäèøíàòà ïðàçíè÷íîñò íà âñè÷êè ñëàâÿíè+ à íà ìîòèâà çà 
âåñåëèåòî ñå ïðèäàâà ìàãè÷åñêîòî çíà÷åíèå íà áëàãîïîæåëàíèå 
'Òîëüñòîé 08849 184,2/0(- Ñ îùå ïî,ãîëÿìà ñèëà ñòîè 
îáâúðçâàíåòî íà ñëàâ- )udrdk, ñ êàëåíäàðíîòî è ðèòóàëíî âðåìå íà 
ïðîëåòòà- Òî ñå âúçïðèåìà êàòî íà÷àëî íà íîâàòà ãîäèíà+ çàòîâà 
â ïðåäñòàâèòå+ çàêëþ÷åíè â äóìàòà+ äîìèíèðà ñåìàíòèêàòà íà 
çàðàæäàíåòî íà æèâîòà è âúçðàæäàíåòî- Åòî çàùî òîâà âðåìå 
å ñâúðçàíî ñúñ ñïåöèàëíî ðèòóàëíî îôîðìëåíèå+ çà äà áúäå 
áëàãîïîëó÷íî 'âåñåëî(- Åïèòåòà )udrdk, ïîëó÷àâàò íà îñíîâàòà íà 
ìåòîíèìèÿ âñè÷êè àòðèáóòè íà ïðîëåòòà è ïðåäè âñè÷êî – 



 8

çåëåíàòà ðàñòèòåëíîñò+ òðåâàòà+ ïîëåòî+ ïðîëåòíîòî ñëúíöå+ 
áëàãîäàòíèÿ ïðîëåòåí äúæä+ äîëèòàùèòå ïòèöè 'Òîëüñòîé 08849 
2/0,2/5(- Ñâàòáàòà è áðàêúò ñà äðóãàòà ñåìàíòè÷íà îáëàñò+ â 
êîÿòî ñå ïðîÿâÿâà êîíöåïòúò âåñåëèå- Çà òîâà êðàñíîðå÷èâî 
ãîâîðè ñúùåñòâóâàùàòà ïðàêòèêà ïîíÿòèåòî ‘ñâàòáà’ â ìíîãî 
ñëàâÿíñêè åçèöè äà ñå èìåíóâà ñ äóìàòà )udrdküid- Ïðîèçâîäíèòå 
íà ñëàâ- )udrdk, ñå èçïîëçâàò â áîãàòàòà ñâàäáåíà òåðìèíîëîãèÿ 
êàòî íàçâàíèÿ íà ðèòóàëè+ ðèòóàëíè ïðåäìåòè+ ó÷àñòíèöè â 
îáðåäèòå è äð- Â ñâàòáåíèòå òåêñòîâå è îáðåäíàòà íîìèíàöèÿ 
ñëàâÿíñêî )udrdk, ïðèåìà ñèìâîëè÷íîòî çíà÷åíèå ‘æèçíåíà ñèëà+ 
çäðàâå+ ïëîäîðîäèå’+ êàêòî è ìàãè÷åñêà+ çàêëèíàòåëíà ôóíêöèÿ+ 
îñîáåíî ïî îòíîøåíèå íà îñíîâíèòå ó÷àñòíèöè â ñâàòáàòà 
'Òîëüñòîé 08849 2/5,2/8(-  Ïî ïîâîä íà òåçè äúëáèííè çíà÷åíèÿ 
â ñëàâÿíñêèòå êóëòóðíè êîíòåêñòè îò ôîëêëîðíàòà òðàäèöèÿ Í- 
Òîëñòîé îòáåëÿçâà+ ÷å òå ñúçäàâàò åäèí êàòî ÷å âòîðè ïëàí â 
çíà÷åíèåòî íà ñëàâÿíñêàòà äóìà- Òîçè âòîðè ñåìàíòè÷åí ïëàñò ñå 
íàëàãà íàä ñîáñòâåíî åçèêîâàòà ìó ñåìàíòèêà+ â êîÿòî 
ïðåîáëàäàâà çíà÷åíèåòî+ ñâúðçàíî ñ åìîöèîíàëíîòî ñúñòîÿíèå è 
ïîâåäåíèå íà ÷îâåêà- Ëþáîïèòíî å+ ÷å íàðåä ñ òàçè ñåìàíòèêà è 
ñèìâîëèêà+ ïðèñúùà íà íàðîäíàòà òðàäèöèÿ+ ñå îòêðîÿâàò è 
íÿêîè ðàçëè÷íè àêöåíòè íà âåñåëèåòî â êíèæîâíàòà êóëòóðà è 
öúðêîâíîñëàâÿíñêàòà ïèñìåíîñò- Çàáåëÿçàíî å+ ÷å â òåçè òåêñòîâå 
“)udrdk, å â óñòîé÷èâà êîðåëàöèÿ ñ )q`c”+ ïîäîáíî íà äðóãè 
äâîéêè+ êàòî ìèð – òèøèíà+ ÷åñò – ñëàâà+ æèòèå – æèâîò+ 
èñòèíà – ïðàâäà è äð- Âúâ âñåêè îò òèÿ ñëó÷àè ñðåäíîâåêîâíèÿò 
öúðêîâíîñëàâÿíñêè òåêñò ñå ñòðîè âúðõó ïðèçíàöèòå çåìíî – 
íåáåñíî+ òåëåñíî – äóõîâíî+ âúòðåøíî – âúíøíî9 âæ- íàïð- 
ñòáúëã- “äà âåñåëÿòú ñÿ íåáåñà è ðàäóåòú ñÿ çåìëº”- Â 
ñèìâîëè÷åñêèÿ åçèê íà öúðêîâíèòå òåêñòîâå )udrdk,+ ìàêàð è äà ñå 
îòíàñÿ ÷åñòî êúì çåìíîòî áèòèå+ êúì ÷îâåêà+ îïðåäåëÿ è íåãîâîòî 
äóõîâíî óñòðåìëåíèå êúì Áîãà â îñîáåíè+ íàé,ñàêðàëíè ìîìåíòè+ 
â ÷àñòíîñò+ íà ïðàçíèêà Ïàñõà+ äîêàòî êîðåí )q`c, å îáâúðçàí ñúñ 
çåìíîòî è ÷îâåøêîòî- Äóìàòà ðàäîñò ñúùî ñå àñîöèèðà ñ 
ðàâíîâåñèå è õàðìîíèÿ+ íî å îáâúðçàíà ïîâå÷å ñúñ çåìíîòî 
óäîâîëñòâèå è óäîâëåòâîðåíîñò- Òÿ ïðîäúëæàâà ñòá- ðàäú 'ðóñ- 
ðàäà+ ðàäî+ ïîë-+ ëóæ-+ ñëîâåí-+ ñð-+ ÷åø- q`c(- Íÿêîè åçèêîâè 



 0/

ôàêòè+ êàòî ãð- Uñùò ‘ëþáîâ’+ ëèò- rôds ‘îõîòíî+ íà äðàãî ñúðöå’+ 
ñòàíãë- rōt ‘áîäúð+ ðàäîñòåí’+ ‘äîáúð+ áëàãîðîäåí’+ ‘ïðåêðàñåí’+ ā-
rētan ‘îáîäðÿâàì’+ ñòíåì- qtnv`+ rāwa+ q`rs` ‘ïîêîé’+ íåì- qtghf 
‘ñïîêîåí’+ Qtgd ‘ïî÷èâêà’ è äð- ïðàâÿò âúçìîæíî îáâúðçâàíåòî ñ 
è-å- *erō ‘îáè÷àì’ 'ÅÏÐ9 431(- Ñïîðåä Ôàñìåð ñëàâÿíñêî ðàä+ ðàäà 
ñå èçâåæäà îò è-å- )`q,+ rē- ‘ñúîòâåòñòâàì+ â õàðìîíèÿ ñúì+ 
ïðèëÿãàì’ 'ÔÝÑÐß+ äî ñúùèÿ èçâîä äîñòèãà è Györi 08879 0/6(- 
Ïî âñè÷êî ëè÷è+ ÷å ñåìàíòèêàòà íà êîðåí q`c, òåæíåå ïîâå÷å êúì 
õòîíè÷íîòî+ çà ðàçëèêà îò èäåÿòà+ ñêðèòà âúâ âåñåë,+ êîÿòî 
îòâåæäà êúì ñàêðàëíîòî- Äâåòå äóìè îáà÷å óäèâèòåëíî ñå 
äîïúëâàò âúâ âñåîáùèÿ ìîäåë íà ñâåòà íà ñëàâÿíñêèòå íàðîäè- Í- 
Òîëñòîé êîíñòàòèðà+ ÷å “â ìíîãî êîíòåêñòè â ñúâðåìåííèòå 
ñëàâÿíñêè åçèöè ðàäîñòòà è âåñåëèåòî ñå îêàçâàò àáñîëþòíè 
ìåæäóåçèêîâè '÷åñòî è âúòðåøíîåçèêîâè( ñèíîíèìè9 íàïð- ñðåùó 
óêð- âåñåëþñÿ ñòîè åäèíñòâåíî âúçìîæíîòî â ðóñêè ðàäóþñü”- 
Ëþáîïèòíî å îòëè÷àâàùîòî ñå ñ ãîëÿìà óñòîé÷èâîñò 
ñëîâîñú÷åòàíèå âåñåë è æèçíåðàäîñòåí+ êîåòî óïîòðåáÿâàìå+ 
ñëåäâàéêè ïîäñúçíàòåëíî ñòàðèÿ ìîäåë çà çäðàâèÿ 'âåñåë( äóõ â 
çäðàâî òÿëî- Â àíòðîïîíèìè÷íàòà íè ñèñòåìà ñå îôîðìÿò äâà 
ðåäà ïîæåëàòåëíè èìåíà+ êîèòî íàðè÷àò çà çåìíè èëè çà äóõîâíè 
ðàäîñòè9 ñðâ- Âåñåëèí+ Âåñåëêà è ò-í-+ íàðåä ñ Ðàäîâàí+ Ðàäîñòèí 
è äð- 'âæ- Òîëüñòîé 08849 203(-  
 

За българите и за гърците, както за всички балкански народи, 
щастлив (= здрав) е този човек, чиято духовност е защитена от злите 
сили. За такъв човек се казва, че е РОДЕН С РИЗА. Бълг. роден с 
риза, гр. έχει γεννηθεί µε πουκάµισο ‘родил се с риза’, срв. и алб. ka 
lindur me këmishë ‘родил се с риза’, срхр. roditi se u kožuljici (FFB: 
156). Този образ е разбираем само върху широк културен фон. Във 
всички балкански езици риза се нарича амнионната торбичка7, 
възприемана като свещена и като щастлив знак от духовен порядък 
за новороденото. Може да се направи асоциация с вълшебната 
мантия, която превръща героя от приказките в невидим, т.е. защитен 

                                        
7 от гр. αµνίον ‘най-вътрешната обвивка на оплоденото яйце, която обгръща 
околоплодната течност’. 



 00

от злини. Така ризата на новороденото утвърждава духовността и я 
поставя в безопасност. Ризата е двоен хранител на невидимото 
(Шевалие, Геербрант 1996: 300). Да се родиш с риза, означава да си 
предварително защитен от външно влияние, което би могло да 
предизвика зло, да не позволи да си здрав, весел и доволен от 
живота. В с. Лопян, Тетевенско, ако се роди дете в дните от Бъдни 
вечер до 5 януари (Мръсните дни) трябва да се лекува – “веднага 
три жени ще вземат вълна, ще отидат на комина и тамо ще изпредат 
вълната, ще я изтъкат и ще му ушият ризица. В тая ризица трябва 
да бъде облечено детето, щом се окъпе” (Маринов 1994: 454). 
 

Åäíà îò íàé,õàðàêòåðíèòå ìåòàôîðè çà ñúñòîÿíèåòî íà 
äóøåâåí ïîêîé+ êàêòî è çà ïîëîæèòåëíèòå åìîöèè 'ðàäîñò+ 
ùàñòèå(+ d ñâúðçàíà ñúñ ÑÂÅÒËÈÍÀÒÀ- Ñâåòëèíàòà 
ñèìâîëèçèðà æèâîòà+ ñïàñåíèåòî+ âñÿêî äîáðî+ äàðåíî îò Áîã+ 
êîéòî ñàì å ñâåòëèíà- Çàòîâà íåéíîòî ïðèñúñòâèå â 
ìåòàôîðè÷íèòå èçðàçè å çàáåëåæèòåëíî9 ñðâ- íàïð- áúëã- Ëèöåòî 
ìó ãðåéíà îò òèõà è òðúïíåùà ðàäîñò: Î÷èòå ìó áëåñíàõà 
ïîä ãúñòèòå âåæäè: Ðàäîñòíè ïëàìú÷åòà çàèãðàõà â î÷èòå 
ìó: îçàðåí îò ùàñòèå 'ðàäîñò( è äð-: íãð- Τα µατιά της 
Üστραψαν απü χαρÜ+ Τα µατιÜ της λαµποýν σαν µαργαριτÜρια è 
äð- Åäíà îò ëåêñèêî,ñåìàíòè÷íèòå óñïîðåäèöè â áàëêàíñêèòå 
åçèöè å ìåòàôîðàòà áåëè äíè.÷åðíè äíè+ ñ êîÿòî ñå èìåíóâàò 
äîáðèòå è ëîøèòå ïåðèîäè â æèâîòà íà ÷îâåêà9 ñòãð- ëåõêÞ çìÝñá 
‘ùàñòëèâ äåí’+ áúëã- áÿë äåí íå âèäÿõ ñ íåãî+ áåëè ïàðè çà ÷åðíè 
äíè è ò-í- 
 Åçèêîâèòå äàííè ãîâîðÿò+ ÷å ìåòàôîðè÷íèÿò ìîäåë 
ñâåòëèíà , ðàäîñò å äîáðå çàñâèäåòåëñòâàí îùå â ñòàðîãðúöêèÿ 
ïåðèîä îò äóìè êàòî9 ñòãð- ÷áñÜ ‘ïðîäúëæèòåëíî ñúñòîÿíèå íà 
óäîâîëñòâèå’+ χαροπüς 'χαρÜ ‘ðàäîñò’+ њø ‘îêî’( ‘ïðèÿòåí+ âåñåë+ 
ðàäîñòåí’: íãð- χαρÜ ‘ðàäîñò+ óäîâîëñòâèå’+ πρüσχαρος 
‘ïðèâåòëèâ+ âåñåë+ ðàäîñòåí’+ χαßρω ‘ðàäâàì 
ñå’, υπερχαßρω ‘ðàäâàì ñå ïðåêîìåðíî’+ εˆχαρßστηση ‘ñèëíî 
çàäîâîëñòâî’ 'Týς ‘äîáúð’ + χÜρις ‘ïðåëåñò+ î÷àðîâàíèå’(+ 
χαρµοσýνη ‘ðàäîñò+ ãîëÿìà íàñëàäà’+ χαρµüσινος   ‘ðàäîñòåí’,  
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χÜρµα ‘ðàäîñò’+ ‘èçâîð íà ðàäîñò’,  Tπιχαιρεκακßα+ χαιρεκακßα 
‘çëîðàäñòâî’ è äð- 'âæ- è èçðàçèòå 
τü πρüσωπο του Vλαµψε απο χαρÜ, 
τü πρüσωπο του ακτινοβολοýσε απο χαρÜ: ñðâ- îùå äèàë- 
Bíá÷áñá́ ‘ðàäîñò+ óäîâîëñòâèå’ 'Æáê- Èçñ-(+ Bíá÷áñá́äá ‘ãîëÿìà 
ðàäîñò+ óäîâîëñòâèå’ 'Èçñ-(+ Bíá÷áé ́ñïìáé ‘èçïèòâàì ãîëÿìà 
ðàäîñò+ ðàäâàì ñå ïðåêîìåðíî’ 'Çð- Êåöáëë-( 'ÉË 19 051,2(- 
Ïðåäïîëàãà ñå+ ÷å êîðåíúò â ñëîâîîáðàçóâàòåëíîòî ãíåçäî íà 
χαρÜ ñå ðîäåå ñ ëèò- zeriú+ zeréti ‘ñâåòÿ’+ pa-záras+ ziáras ‘áëåäî 
ñèÿíèå íà íåáåòî’+ zary’jos ‘ãîðåùè âúãëåíè’+ zióra+ pa-zióra ‘ÿðêà 
ñâåòëèíà íà íåáåòî’+ zioróti ‘ïîäïàëâàì+ èçãàðÿì’+ yhqi`+ yhqdsh ‘ëèöå+ 
ôàñàäà+ ïîãëåä’+ ïðàñëàâ- )ynqt ‘ïîãëåä+ ãëåäêà+ èçãëåä’+ ynqi` 
‘ñèÿíèå’+ ññêð- háryali  ‘ðàäâàì ñå’+ ‘æåëàÿ íåùî+ êîåòî ñìÿòàì çà 
õóáàâî’+ ëàò- horior+ horitor ‘ïîäòèêâàì+ ïîäáóæäàì’+ îò êîðåí 
*gherē ‘ñâåòÿ’ 'ΛΑΕΓ: 00/1,00/2: FDV 09 0/53(- Íà ïúðâîíà÷àëíà 
èäåÿ ‘ñâåòëèíà’ ñå îñíîâàâà è íãð- ϕαιδρüς, ϕαιδρüτητα  ; ñòãð- 
ϕαιδρüς ‘ñâåòúë+ ñèÿåù+ ÿñåí+ áëåñòÿù’+ ‘âåñåë+ ðàäîñòåí 'çà 
ïîãëåä+ ëèöå+ óì(’ 'FDV 19 70(+ ñðâ- è φαιδρό-νους ‘ñúñ ñâåòúë óì’+ 
‘âåñåë+ ðàäîñòåí’ 'ËÁÅÃ9 02/2(. Ñúùàòà èäåÿ å ñúõðàíåíà â ñòãð- 
ãáíÜù ‘áëåñòÿ+ ñâåòÿ’+ êîåòî èìà ïðåíîñíî çíà÷åíèå ‘ðàäâàì ñå’ 
'ñðâ- è ãÜíïò ‘áëÿñúê+ êðàñîòà’+ ‘ðàäîñò’+ ‘óòåøåíèå’ ïîåò-( 'ËÁÅÃ9 
115(- È â ëàòèíñêèÿ åçèê áåëîòàòà è áëÿñúêúò òðàéíî ñà áèëè 
îáâúðçàíè ñ ïðåäñòàâàòà çà ïîëîæèòåëíèòå àôåêòè 'ðàäîñò+ 
ùàñòèå è ïîä-(9 `katr ‘áÿë+ ñâåòúë’+ ‘áëàãîïðèÿòåí+ ùàñòëèâ’ 'ËÁÐ9 
28(+ b`mchctr ‘îñëåïèòåëíî áÿë+ áëåñòÿù’+ ‘ÿñåí+ ÷èñò’+ ‘ñâåòúë’+ 
‘âåñåë+ ùàñòëèâ’ 'ËÁÐ9 83(+ re-nīdeo ‘áëåñòÿ’+ ïðåí- ‘ðàäâàì ñå+ 
óñìèõâàì ñå’ 'ËÁÐ9 5/0(- Íå å òðóäíî äà ñå çàáåëåæè+ ÷å â 
ïîâå÷åòî ñëó÷àè î÷èòå íà ðàäîñòíèÿ ÷îâåê ñà òåçè+ êîèòî 
ïðèâëè÷àò âíèìàíèåòî+ çàùîòî ñà êàòî õðàíèëèùå íà ðàäîñòòà è 
ñà íàé,ÿâíèÿò èçðàçèòåë íà âúòðåøíàòà âúçáóäà – òå ãðåÿò+ 
ñâåòÿò+ áëåñòÿò+ ñìåÿò ñå+ ïëàìú÷åòà èãðàÿò â òÿõ è ò-í- Â 
÷îâåøêîòî ñúçíàíèå î÷èòå+ ðàäîñòòà è ñâåòëèíàòà ñà äîòîëêîâà 
ñâúðçàíè+ ÷å îêîòî ìîæå äà ñå ìèñëè êàòî ñèìâîëåí åêâèâàëåíò 
íà ñâåòëèíàòà- Òàçè âðúçêà å ñèëíà+ òÿ ïîäñúçíàòåëíî ñå 
âúçïðîèçâåæäà è å áîãàòî çàñâèäåòåëñòâàíà íà ñàêðàëíî è áèòîâî 
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íèâî9 âæ- íåáåñíèòå áîãîâå+ êîèòî îáèêíîâåíî ñà ñúñ ñëúí÷åâî 
ëèöå 'Øåâàëèå+ Ãååðáðàíò 08859 223,23/(: ïîåòè÷íèòå ìåòàôîðè 
îò òèïà íà îêîòî íà äåíÿ 'çà ñëúíöåòî(: ðå÷åâèòå ìåòàôîðè+ êàòî 
î÷èòå £ çàáëåñòÿâàò 'ñâåòÿò(+ ðàäîñòíè ïëàìú÷åòà 
çàèãðàâàò â î÷èòå ìó+ ñëúíöåòî èçãðÿâà íà íå÷èå ëèöå+ êàòî 
ñëúí÷åâ ëú÷ å è äð-: ãð- åßíáé óáí ôçí áêôßíá ôïõ Þëéïõ 'EEA9 158( 
è äð- Åòèìîëîãèÿòà íà äóìèòå îò ñåìàíòè÷íîòî ïîëå ‘îêî+ çðåíèå’ 
ñúùî îòâåæäà êúì òàçè âðúçêè – âæ- çÿðâàì+ çúðâàì ‘âèæäàì’+ 
çðåíèå+ âçîð+ çðèòåë è äð-+ ðóñ- çðåòü+ óêð- çðhòè+ ÷åø- zříti+ 
ñëîâàø- yqhds΄ è âñè÷êèòå èì ïàðàëåëè â ñëàâÿíñêèòå åçèöè+ 
ñðîäíè ñ ìíîãî äóìè çà ‘ñâåòëèíà’ , ëèò- žėrėti ‘áëåñòÿ’+ žėrúoti 
‘èñêðÿ’+ áúëã- çàðÿ+ çîðà è äð- 'ÁÅÐ 09 560,561(- Èäåÿòà çà 
‘ñâåòëèíà’ ïðèñúñòâà èìïëèöèòíî è âúâ âúòðåøíàòà ôîðìà íà 
äóìàòà áëàæåíñòâî ‘áåçãðàíè÷íî ùàñòèå+ ïúëíî çàäîâîëñòâî+ 
óäîâëåòâîðåíèå’+ ïðîèçâîäíà îò áëàã ; ïñë- )ankfú+ ñðîäíà ñ ëàòâ- 
a`³f`mr ‘ñâåòúë+ áåëåçíèêàâ’+ ñòèíä- bhárgah ‘áëÿñúê’+ ãð- 
ϕλÝγω ‘ãîðÿ’+ ëàò- etkfnq ‘ñâåòêàâèöà’+ ek`fqn ‘ãîðÿ+ ïëàìòÿ’+ ñ 
íà÷àëíî çíà÷åíèå ‘ñâåòúë+ ëú÷åçàðåí’+ à ïî,êúñíî ‘äîáúð+ êðîòúê’+ 
‘÷åñòèò’ 'ÁÅÐ 09 42(-  

Îïîçèöèÿòà ðàäîñòåí – òúæåí å ïðîïîðöèîíàëíà íà 
îïîçèöèÿòà áÿë 'ñâåòúë( – ÷åðåí 'ìðà÷åí(9 áúëã- ÷åðíà ìúêà 
'ñêðúá(+ ÷åðíè ìèñëè+ ïî÷åðíÿëî îò ìúêà ëèöå+ n÷èòå ìó 
ïîìðúêíàõà+ ïðàâÿ ÷åðíè äíèòå 'æèâîòà( íà íÿêîãî+ ìðà÷åí 
ñúì+ ïîìðúêâàì ‘íàòúæàâàì ñå’ è äð-: ãð- 
µου µÜυρισει την ψυχÞ (την καρδιÜ), η καρδιÜ µου µÜυρισε+ 
µÜυρισε το µÜτι µου 'το  πρüσωπο µου( απü δυστυχßα+ µελαγχολία 
è äð-  
 
 Ïðè÷èííî,ñëåäñòâåíàòà îáâúðçàíîñò íà ñâåòëèíàòà è 
òîïëèíàòà ïðåäîïðåäåëÿ ñëåäâàùàòà ìåòàôîðè÷íà ñòúïêà , 
ÂÅÑÅËÎÑÒÒÀ+ ÐÀÄÎÑÒÒÀ+ ÙÀÑÒÈÅÒÎ ñà ÒÎÏËÈÍÀ- 
Ïîäîáåí ñåìàíòè÷åí ïðåõîä èäâà íåïîñðåäñòâåíî è íåïðèíóäåíî 
çà íàøåòî ñúçíàíèå+ çàùîòî ïëàìúöèòå íà îãúíÿ ñâåòÿò+ íî è 
òîïëÿò: ñëúíöåòî îñâåòÿâà íåáîñêëîíà è èçëú÷âà òîïëèíà: 
ðàäîñòòà îçàðÿâà ëèöåòî íà ðàäîñòíèÿ ÷îâåê+ íî è ñòîïëÿ 
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íåãîâîòî ñîáñòâåíî ñúðöå è ñúðöåòî íà îêîëíèòå- Òàçè 
àñîöèàòèâíà âðúçêà å ðåçóëòàò è îò ðåàëåí ôèçèîëîãè÷åí åôåêò – 
â ñúñòîÿíèå íà ðàäîñò êðúâîíîñíèòå ñúäîâå îêîëî ñúðöåòî ñå 
îòïóñêàò è ðàçøèðÿâàò è ñëåäñòâèåòî îò òîâà å ïîâèøåí ïðèëèâ 
íà êðúâ- Îòòóê è ïðèÿòíîòî óñåùàíå çà òîïëèíà+ êîÿòî ñå ðàçëèâà 
ïî öÿëîòî òÿëî+ îñîáåíî â îáëàñòòà íà ñúðöåòî- Â åçèêà òîâà ñå 
ïðåäàâà ñ èçðàçè îò âèäà íà9 áúëã- òîïÿ ñå îò ðàäîñò+ ðàäîñòòà 
ñòîïëè ñúðöåòî ìè è äð-: ãð- Λιþϑω απο χαρÜ áóêâ- ‘òîïÿ ñå îò 
ðàäîñò’: Αˆτüς ϑÝρµανε τßς καρδιÝς µας áóêâ- ‘òîé ñòîïëè ñúðöàòà 
íè’ è äð- 

Åíòóñèàçìúò+ ðàäîñòíîòî âúîäóøåâëåíèå ñà êàòî îãúíÿ â 
êðúâòà – çàïàëè ñå+ ãîðè îò åíòóñèàçúì+ êàçâàìå çà 
æèçíåðàäîñòíèÿ è îïòèìèñòè÷íî íàñòðîåí ÷îâåê+ êîéòî å 
îáõâàíàò îò ñèëíî æåëàíèå çà îñúùåñòâÿâàíå íà èäåÿòà ñè- 
Îáðàòíî+ êîãàòî îáñòîÿòåëñòâàòà êðàñíîðå÷èâî ãîâîðÿò çà 
íåâúçìîæíîñò çà ðåàëèçèðàíå íà äîáðèòå íè ïëàíîâå+ òîâà 
îõëàæäà åíòóñèàçìà íè- Êàêòî òîïëèííàòà åíåðãèÿ ìîæå äà ñå 
ðàçïðîñòðàíÿâà â ïðîñòðàíñòâîòî+ òàêà è ðàäîñòòà ìîæå äà ñå 
èçëú÷âà è ïðåäàâà îò åäèí íà äðóã ÷îâåê9 áúëã- Ëèöåòî £ 
èçëú÷âàøå ðàäîñò: Âúîäóøåâëåíèåòî è ðàäîñòòà ìó ñå 
ïðåäàäîõà è íà íåÿ: Ðàäîñòòà £ ñòîïëè ñúðöàòà íà âñè÷êè è 
äð-  
  
 Ðàçëè÷íà êîíöåïöèÿ å âãðàäåíà â èçðàçè+ êîèòî âíóøàâàò+ ÷å 
ÂÅÑÅËÎÑÒÒÀ+ ÐÀÄÎÑÒÒÀ è ÙÀÑÒÈÅÒÎ ñå ñâúðçâàò ñ 
ËÅÊÎÒÀÒÀ Â ÑÚÐÖÅÒÎ9 áúëã- ëåêî ìè å íà ñúðöåòî 'äóøàòà(: 
ñðõð- K`jn id jnlt oqh rqbt 'oqh ctšh(+ nk`jš`kn id jnlt rqbd 'EEA9 
233(: ãð- Vχω ελαϕρßα την ψυχÞ µου 'áóêâ-( ‘èìàì ëåêîòà â äóøàòà 
ñè’+ µιÜ ελαϕρÜδα γεµßζει τα στÞϑη µου ‘åäíà ëåêîòà ïúëíè 
ãúðäèòå ìè’+ µε ελαϕριÜ καρδιÜ+ Αιστάνεται την ψυχή (την καρδιά) 
του ελαφριά- Ðàäîñòíîòî ÷óâñòâî å ñâúðçàíî ñ îñúçíàâàíåòî íà 
ôàêòà+ ÷å âñè÷êè ïðîáëåìè è ãðèæè+ îáèêíîâåíî îòúæäåñòâÿâàíè 
ñ òîâàð âúðõó ñúðöåòî+ ñà íàìåðèëè ðàçðåøåíèåòî ñè 'âæ- òîâàð 
‘ìúêà+ òúãà’+ òåæêî ìè å íà ñúðöåòî+ ìúêà òåãíå íà ñúðöåòî 
ìè+ èìàì 'íåùî( íà ñúðöå+ òåæàò ìè ãðèæè è ò-í-+ ãð- 
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µε βαϑιÜ  καρδιÜ(- Ðàäîñòòà íè íîñè ÷óâñòâîòî çà îñâîáîæäàâàíå 
îò îãðàíè÷åíèÿòà+ êîèòî òåãëÿò ìèñëèòå íè íàäîëó- Â òîçè 
ñìèñúë äâåòå îïîçèöèè ðàäîñò – ìúêà è òåæêî – ëåêî ñå 
ïðåñè÷àò- 

Ïñèõîëîãè÷åñêèòå åêñïåðèìåíòè ïîêàçâàò+ ÷å óñåùàíåòî çà 
ëåêîòà îñâîáîæäàâà äóøàòà è ðàçóìà íè îò îãðàíè÷åíèÿòà è 
ñúáóæäà ñìåëîòî æåëàíèå çà ÈÇÊÀ×ÂÀÍÅ ÍÀÃÎÐÅ+ çà ÏÎËÅÒ 
ÊÚÌ ÂÈÑÈÍÈÒÅ È ÑÂÅÒËÈÍÀÒÀ- Èçêà÷âàíåòî íàãîðå 
îáèêíîâåíî å ïðèäðóæåíî îò ÷óâñòâî íà åóôîðèÿ+ à ñëèçàíåòî 
èçâèêâà ïðåäñòàâàòà çà ìðà÷íè îáðàçè+ ïðåäèçâèêâàùè áîÿçúí 
'Øåâàëèå+ Ãååðáðàíò 08859 2/3,23/(- Èäåÿòà çà îðèåíòàöèÿòà ãîðå 
å ëåêñèêàëèçèðàíà ðàíî è ìåòàôîðè÷íèÿò ìîäåë ÐÀÄÎÑÒ+ 
ÙÀÑÒÈÅ+ ÂÚÇÒÎÐÃ , ÏÎËÅÒ ÍÀÃÎÐÅ ïðèñúñòâà îùå â 
ïëàñòîâåòå íà êëàñè÷åñêèòå åçèöè9 âæ- íàïð- ñòàðîãðúöêàòà äóìà 
BναπÝτοµαι ‘ëåòÿ’+ êîÿòî ðàçâèâà è ïðåíîñíî çíà÷åíèå ‘ïîäñêà÷àì 
îò ðàäîñò’+ ëàò- īn-sulto ‘ñêà÷àì’+ ‘ëèêóâàì’ 'ËÁÐ9 238( è äð- Òàçè 
ñåìàíòè÷íà ñòúïêà íå èçèñêâà óñèëèå îò ñúçíàíèåòî+ çàùîòî 
âñè÷êî âúâ âèäà è äåéñòâèÿòà íà ðàäîñòíèÿ ÷îâåê íè ïîäòèêâà 
êúì ïîäîáíà àñîöèàöèÿ9 âäèãíàòà ãëàâà+ îòïðàâåí íàãîðå ïîãëåä+ 
ïðèëèâúò íà ñèëè è åíåðãèÿ+ êîèòî îñèãóðÿâàò ïîäâèæíîñò è 
æèâîñò+ ïîõîäêàòà+ êîÿòî èçäàâà æåëàíèå çà îòêúñâàíå îò çåìÿòà+ 
îòúæäåñòâÿâàíåòî ñ ïòèöà è êîïíåæ çà ïîëåò9 áúëã- Ïîäñêî÷èõ îò 
ðàäîñò+ Ïúðõàì îò ðàäîñò+ Ïîíèêíàõà 'ïîðàñòíàõà( ìè 
êðèëå+ Íà êðèëåòå íà ðàäîñòòà ñúì+ Ùå ìè ñå äà ïîëåòÿ îò 
ðàäîñò+ Íå ñòúïâàì íà çåìÿòà è äð-: ñðõð- Cnahsh jqhk` 
‘ïîëó÷àâàì êðèëà’ 'EEA9 78(: ãð- πηδÜω απ’ την χαρÜ µου+  τα 
ϕτερÜ την χαρÜ µου+ δεν πατÜω τη γÞ κατορθόω ‘èçïðàâÿì+ 
èçäèãàì’+ ‘ùàñòëèâ ñúì+ èìàì óñïåõ’+ το κατορθου̃ν ‘ùàñòèå+ óñïåõ’ 
'ÃÐÑ9 584(- Âúîäóøåâëåíèåòî è åíòóñèàçìúò ñà ñúñòîÿíèÿ íà 
äóøàòà+ êîèòî íàé,÷åñòî ñå âèæäàò ïîä îáðàçà íà ïòèöà â ïîëåò9 
áúëã- Äàâàì êðèëà íÿêîìó ‘âúîäóøåâÿâàì ãî çà íåùî+ 
ïîäõðàíâàì íàäåæäèòå ìó’: ãð- Του δίνω φτερά ‘äàâàì ìó êðèëà’- 
Ïðèñúñòâèåòî íà îáðàçà íà ïòèöàòà â ìåòàôîðèçàöèÿòà íà 
ïîëîæèòåëíèòå åìîöèè íå å ñëó÷àéíà- Òÿõíàòà ñïîñîáíîñò äà ñå 
èçäèãàò íàãîðå åñòåñòâåíî ïðåäðàçïîëàãà ñúçíàíèåòî äà âèäè â 
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òÿõ ñèìâîë íà âðúçêàòà ìåæäó íåáåòî è çåìÿòà- Ïðèåìàíåòî íà 
îáðàçà íà ïòèöà å çíàê çà ëåêîòà è èçâèñÿâàíå ñëåä 
îñâîáîæäàâàíå îò çåìíàòà òåæåñò- Æ- Øåâàëèå è À- Ãååðáðàíò 
ïîñî÷âàò+ ÷å ïòèöèòå ñà “ñèìâîë íà äóøåâíèòå ñúñòîÿíèÿ íà 
àíãåëèòå+ íà âúçâèøåíèòå ÷îâåøêè ñúñòîÿíèÿ” 'Øåâàëèå+ 
Ãååðáðàíò 08859 154(- Åòî çàùî äà ëèøèø íÿêîãî îò íåùî+ êîåòî 
ñúáóæäà æèçíåíèòå ìó ñèëè+ íîñè ìó óäîâëåòâîðåíèå è 
áëàæåíñòâî+ å âñå åäíî äà îòðåæåø êðèëåòå íà ïòèöàòà9 áúëã- 
Îòðÿçâàì 'ïîäðÿçâàì( êðèëàòà 'íÿêîìó(-7  
 Ðàçíîâèäíîñò íà ìåòàôîðè÷íèÿ ìîäåë ÃÎÐÅ å ìåòàôîðàòà+ 
ïðè êîÿòî ñèëíèÿò àôåêò å ñðàâíåí ñ èçêà÷âàíå íà íàé,âèñîêîòî 
íåáå9 áúëã- Íà äåâåòîòî 'ñåäìîòî+ îñìîòî( íåáå ñúì: ×óâñòâàì 
ñå íà äåâåòîòî 'ñåäìîòî+ îñìîòî( íåáå äèàë- ‘ùàñòëèâ ñúì’: ãð- 
στον Ýβδοµο ουρανü- Îáðàçúò ñå îñíîâàâà íà ñòàðàòà âÿðà â 
ñúùåñòâóâàíåòî íà âðúçêà ìåæäó íåáåòî è çåìÿòà- Â ïîâå÷åòî 
êóëòóðè ïî ñâåòà íåáåòî ñå âúçïðèåìà êàòî ïðîÿâëåíèå íà 
âå÷íîñò+ ñâÿòîñò+ ñïðàâåäëèâîñò è äóõîâíà èçâèñåíîñò- Òîâà ñà 
íåùà+ êîèòî íå ñà äàäåíè íà îáèêíîâåíèÿ ÷îâåê è èìàò îãðîìíà 
ïðèòåãàòåëíà ñèëà çà íåãî- Çàòîâà ìèñúëòà+ ÷å ñè âúçäèãíàò ãîðå 
íà íåáåòî+ å ðàâåí íà òîâà äà ñè â ðàÿ+ äà ñè ÷àñò îò áîæåñòâåíèÿ+ 
íàé,âèñøèÿ+ íàé,êðàñèâèÿ ñâÿò- Ñïîðåä Æ- Øåâàëèå è À- 
Ãååðáðàíò íåáåòî å ïî÷òè óíèâåðñàëåí ñèìâîë çà ðàçëè÷íèòå 
êóëòóðè+ â êîéòî íàìèðà èçðàç âÿðàòà â åäíî “áîæåñòâåíî íåáåñíî 

                                        
8 В сръбски, румънски и гръцки се появява фразеологичен компонент ръка: гр. 
Του έκοψε το χέρι (τα χέρια) ‘отрязах му ръката (ръцете)’; рум. A-i scurta cuiva 
ghearele ‘подрязвам, скъсявам му ръцете’; срхр. Podrezati ruke (FFB: 66). 
Възможно е образът да е чисто битов – ръката е най-необходимата за действие 
и осъществяване на плановете част на тялото. Но е твърде възможно в основата 
да стои по-стара идея, която обгръща ръката със сакралност. Символиката на 
ръката, според данните от различни култури, показва, че тя е била натоварена 
да изразява силата, действеността, властта, оказаната помощ и закрила, както и 
справедливостта. Ръката до лакътя с протегната длан се смята от някои народи 
за продължение на духа. А лакътът е мярката, с която се измерва разстоянието 
от Човека до Бога и оттам – отъждествяването му с идеята за правда и ред 
(Шевалие, Геербрант 1996: 313-314). В този смисъл, да дадеш на някого ръце, 
означава да подкрепиш духа му, да му дариш божията искра, да го приближиш 
до Бога. А да подрежеш ръцете му, значи да лишиш духа му от живот.  
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Ñúùåñòâî+ òâîðåö íà ñâåòà è áëàãîâîëèòåë íà çåìíîòî 
ïëîäîðîäèå” 'Øåâàëèå+ Ãååðáðàíò 0885+ 19 75( – “Íà íåáîòî 
æèâåå ãîñïîä è àíãåëèòå è íèêîé äðóã- Íà íåãî æèâåÿò ïðàâåäíèòå 
÷îâåöè+ çàùîòî ðàÿò å íà íåáîòî”+ ïî äóìèòå íà áàáà Ðàäà 
Òîíüîâà îò ñ- Òúðíîâî ïðè Ñåéìåí 'Ìàðèíîâ 08839 28,3/(- Òàçè 
âðúçêà ìåæäó íåáåòî è çåìÿòà å áèëà îñúùåñòâÿâàíà ÷ðåç ñòúëáà 
îò ñåäåì 'îñåì+ äåâåò+ äåñåò+ øåñòíàäåñåò( ñòúïàëà+ íàòîâàðåíà 
ñúñ ñúùàòà ðîëÿ êàòî ñâåòîâíîòî äúðâî-8 
 Êîíöåïòóàëíàòà ìåòàôîðà ÃÎÐÅ ñå âëèâà â ñëîæíà ìðåæà 
îò àñîöèàòèâíè îáâúðçâàíèÿ+ êúäåòî å íåîòäåëèìà îò ñåìèòå 
‘æèçíåíîñò’+ ‘øèðîêî’+ ‘ëåêî’+ ‘ñâåòëî’ è ò-í- Òàçè ìèñúë âíóøàâàò 
íàïðèìåð äóìèòå âúçòîðã è ëèêóâàì- Ðóñêàòà çàåìêà âúçòîðã 
‘ñèëíî ïîâèøåíî ÷óâñòâî+ ñâúðçàíî ñ èçæèâÿâàíå íà âèñøå 
óäîâîëñòâèå+ ãîëÿìà ðàäîñò èëè âèñîêà ñòåïåí íà 
óäîâëåòâîðåíèå’ å ìîòèâèðàíà îò èäåÿòà çà ïðèëèâ íà æèçíåíà 
åíåðãèÿ+ êîÿòî ‘òåãëè íàãîðå’ òÿëîòî è äóõà íà ÷îâåêà- Äóìàòà âúç,
òîðã å ñðîäíà ñ òúðãàì 'ïðàñëàâ- )súqf`sh ; )süqf,( è âèçèðà 
èäåÿòà çà îòäåëÿíå íà äóõà îò òÿëîòî è ïîíàñÿíåòî ìó êúì íåáåòî- 
Óñëîâíî áèõìå ìîãëè äà îðèåíòèðàìå òóê è ëèêóâàì+ çàùîòî â 
íåéíàòà îáðàçíîñò å ñêðèòà ïðåäñòàâàòà çà âèõðåíî äâèæåíèå+ çà 

                                        
9 “Небото, което виждаме, е твърда кора дебела и има седем дипли. На небото 
живее дядо господ и ангелите”. (Баба Деспа, с. Деремахле). Като потвърждение 
за това Ж. Шевалие и А. Геербрант привеждат стълбата на Иаков, по която се 
качвали и слизали ангели; стълбата със седем цвята, по която Буда слязъл от 
планината Меру; стълбата на мистериите на Митра има седем метала; брезата 
със седем (девет или щестнадесет) резки, по която урало-алтайският шаман се 
изкачва, за да поднесе на Бай-Улгер душата на пожертвания кон и т.н. В този 
смисъл, според народното разбиране, преходът от земята до небето “иска да 
бъдат прекосени седем космически равнища”. Те могат да се видят като седем 
нива на знание, седем степени на посвещаване, какъвто случая с мистериите на 
Митра. Осъществяването на прехода става през поредица от духовни състояния, 
чиито етапи бележат определена йерархия, “грижливо степенуване на 
духовните изпитания, преодолявани стъпало по стъпало”. Според свети Исаак 
Сирийски стълбата към това царство е скрита вътре в теб, в душата ти и само ти 
можеш да откриеш стъпалата, по които да се изкачиш (Шевалие, Геербрант 
1996: 414-419).  
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òàíö- Ëèêóâàì å ïðîèçâîäíî îò îñòàðÿëàòà êíèæîâíà äóìà ëèê 
‘ãðóïà+ ìíîæåñòâî+ õîð’+ êîÿòî ïðîäúëæàâà øèðîêî 
óïîòðåáÿâàíîòî ñòá- ëèêú ‘õîð+ õîðî’ 'âæ- è ëèêîâàòè ‘èãðàÿ’+ 
ëèêîâàíhå ‘èãðà’+ ÷ñëàâ- ëèê ‘òúëïà õîðà+ êîèòî òàíöóâàò è ïåÿò’+ 
ðóñ- ëèê ‘õîð’+ ‘ëèêóâàíå’+ óêð- ëèê ‘õîð+ òúëïà+ ñúáðàíèå’+ áåëîð- 
ëhêîâáöü ‘ïèðóâàì’: ñðâ- è ãåðìàíñêèòå çàåìêè , ãîò- k`hjr ‘òàíåö’+ 
k`hj`m ‘ñêà÷àì’+ ñòèñë- kdhjq ‘èãðà’+ ñòâèñíåì- kdhg+ kdhbg ‘èãðà’+ 
ñðîäíè íà ëèò- láigyti ‘áÿãàì’+ ñòëèò- k`hfn ‘òàíöóâàì’+ ñòèíä- réjati 
‘ñêà÷à’+ ïåðñ- ālēxtan ‘ñêà÷àì’+ êþðä- ad,kdyhtl ‘òàíöóâàì’+ ãð- 
λιγαßνω ‘âúçãëàñÿâàì+ ïåÿ’ – ÁÅÐ 29 287: âæ- è ïàðàëåëà â 
ñòàðîãðúöêè+ εψιάοµαι ‘âåñåëÿ ñå+ íàñëàæäàâàì ñå’ ; εψία ‘èãðà’+ 
φιλο-παίγµων ‘îáè÷àù èãðèòå+ èãðèâ+ âåñåë’ 'ÃÐÑ9 463+ 0205(- 
Ðàäîñòòà å òåëåñíà è äóõîâíà ñâîáîäà è çäðàâå- Òÿ å óñåùàíåòî+ 
÷å êëåòêèòå íà òÿëîòî òè ñå èçïúëâàò ñ æèçíåíà åíåðãèÿ+ íÿìà 
ïðåãðàäè+ ðàçïîëàãàø ñ âñè÷êè ñèëè è âúçìîæíîñòè+ çà äà 
îñúùåñòâèø è íàé,íåâåðîÿòíèòå ñè ïëàíîâå- Â òîçè ñìèñúë 
ðàäîñòòà å àíòèïîä íà ñòðàõà+ êîéòî ñúçíàíèåòî îòúæäåñòâÿâà 
ñ áîëåñò è ïëåíåíî æèâîòíî+ íà êîåòî ñà îòíåëè ñâîáîäàòà 
'âæ- Ïåòðîâà 1//29 51,63(- Ñ òîçè ïîðèâ íàãîðå ìåòàôîðèòå çà 
ðàäîñò ñà â ÿâíà îïîçèöèÿ ñ ìåòàôîðèòå çà ìúêà- Ìúêàòà ñå 
àñîöèèðà ïîñëåäîâàòåëíî ñ ïðîòèâîïîëîæíàòà îðèåíòàöèÿ – â 
ìúêàòà ïîòúâàø+ òÿ òå ïîòèñêà+ òëàñêà òå íàäîëó+ ïðèíóæäàâà òå 
äà óñåòèø êîëêî çåìíî è âðåìåííî å âñè÷êî îêîëî òåá+ êîëêî 
çäðàâî ñè ñâúðçàí ñúñ çåìÿòà+ êàê çàâèñèø îò íåÿ è êîëêî äàëå÷ 
ñà íåáåòî è íåãîâàòà ñâåòëèíà- 

 
 Анализът дотук вече налага усещането, че много от 
метафоричните процеси са стъпки в една посока и образуват 
непрекъсната семантична верига. Неотделимо от виждането на 
радостта като светлина, лекота и полет е обвързването £ с 
представата за СВОБОДА, ПРОСТОР и ШИРОТА. В някои изрази 
това усещане е локализирано в областта на сърцето и се свързва с 
възможността на волното сърце да диша леко. В български и 
сръбски значението ‘весел, безгрижен съм’ може да се изрази чрез 
устойчивото словосъчетание с широко сърце (съм), srce mi se širi, 
raste komu srce (FFB: 200). В гръцки има израз с аналогична 
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образност: Μου έγινε η καρδιά βουνό ‘сърцето ми стана’. И тук 
присъства имплицитното противопоставяне от съзнанието на двете 
състояния – скръб и радост. Докато скръбта извиква усещането за 
стягане и задушаване, радостта създава усещането за удивителна 
лекота при дишане: широко ми е около врата, дишам леко и т.н., но 
вж. задушавам се от скръб, мъката го душеше и т.н. Освен това, 
ако степента на доволство от осъществяването на нещо силно 
желано е много голяма, самата емоция придобива пространственост 
и размери и се определя от нас като огромна, безгранична радост, 
гр. µεγάλη χαρά и др.  
 
 Çà äà áúäå ïúëíà ìðåæàòà îò êóëòóðíè ôàêòè+ êúì 
îïîçèöèèòå ëåêî – òåæêî+ ãîðå – äîëó+ òÿñíî – øèðîêî è ò-í-+ 
àñîöèàòèâíî îáâúðçàíè ñ àáñòðàêòíèòå ïîíÿòèÿ îò ïîëåòî 
‘åìîöèè’+ ñúçíàíèåòî å äîáàâèëî îùå åäíà9 ãîð÷èâî – ñëàäêî- 
Äîêàòî ìúêàòà å ãîð÷èâà è ÷åðíà+ à ãíåâúò – êèñåë è çåëåí+ 
çàùîòî ñà ñâúðçàíè ñ ïðåäñòàâàòà çà ñìåñâàíå ñ êðúâòà íà 
ãîð÷èâî,êèñåëàòà æúëòîçåëåíà òå÷íîñò îò æëú÷êàòà 'Ïåòðîâà 
1//29 58,70(+ âåñåëîñòòà è ðàäîñòòà ñà ÑËÀÄÊÈ- Â ñòàðîãðúöêè 
äóìàòà aδοµαι ‘íàñëàæäàâàì ñå’+ ñå å óïîòðåáÿâàëà è â 
ñåìàíòè÷íîòî ïðîñòðàíñòâî íà ‘ðàäîñò’ ñúñ çíà÷åíèåòî ‘ðàäâàì 
ñå’+ ñðâ- îùå ñòãð- aδονή ‘íàñëàæäåíèå+ óäîâîëñòâèå+ ðàäîñò+ 
ñëàäîñòðàñòèå+ ïîëîæèòåëíî âúòðåøíî ïðåæèâÿâàíå’ '< aδïò(+ 
^δύς ‘ñëàäúê+ ïðèÿòåí’ '< ëàò- unktos`r( 'ËÀÅÃ9 318(: íãð- ηδονή 
‘ïñèõè÷åñêà èëè ôèçè÷åñêà íàñëàæäà: óäîâîëñòâèå+ 
ñëàäîñòðàñòèå’ 'ΛΚΝ9 46/(- Â íîâîãðúöêè ñúùàòà ïðåäñòàâà ñå 
èçðàçÿâà è ñ äóìàòà Dσµενος ‘ðàäîñòåí+ äîâîëåí’ 'ïðîäúëæàâàùà 
ñòãð- Dσµενος(+ çà êîÿòî ñå ïðåäïîëàãà ðîäñòâî ñ CνδÜνω <  C δ,
αEαδ, 'âæ- ññêð- svád-a-mi ‘ïðàâÿ íåùî ïðèÿòíî+ ñëàäêî’+ ru`c,t,r 
‘ïðèÿòåí+ ñëàäúê’ – ËÀÅÃ9 0/5( 'ñðâ- áúëã- ñëàäêà ðàäîñò+ ðóì- 
atbtqhd ctkbd(-  

 
Îòúæäåñòâÿâàíåòî íà ðàäîñòòà ñ ÒÅ×ÍÎÑÒ+ ÊÎßÒÎ ÑÅ 

ÈÇËÈÂÀ Â ÒßËÎÒÎ ÈËÈ Â ÑÚÐÖÅÒÎ ÊÀÒÎ Â ÑÚÄ+ å 
ìåòàôîðè÷åí ìîäåë+ êîéòî å ìíîãî ðàçïðîñòðàíåí è øèðîêî 
ðàçðàáîòâàí â ðåäèöà èçñëåäâàíèÿ íà êîãíèòèâíàòà ëèíãâèñòèêà- 



 1/

Ñúçíàíèåòî ïðèáÿãâà äî íåãî ïðè êîíöåïòóàëèçèðàíåòî íà âñè÷êè 
åìîöèè â ïî÷òè âñè÷êè êóëòóðè 'Kövecses 08809 24: K`jnee+ Ingmrnm 
087/(- Â äðåâíîñòòà âñÿêî ñúñòîÿíèå íà äóõà è òÿëîòî+ êîåòî å 
âúçïðèåìàíî êàòî îòêëîíåíèå îò ñúñòîÿíèåòî íà ðàâíîâåñèå è 
ïîêîé+ å áèëî ñâúðçâàíî ñ ÷åòèðè òåëåñíè òå÷íîñòè – ÷åðíà 
æëú÷+ çåëåíà æëú÷+ êðúâ è ôëåãìà- Ñòðàõúò è óæàñúò ñà 
îáÿñíÿâàíè ñ ïðåêàëåíî ãîëÿìî êîëè÷åñòâî æëú÷+ êîÿòî 
ïðè÷èíÿâà “ïðåãðÿâàíå” íà ìîçúêà 'äîêàçàòåëñòâî çà òîâà å 
ïî÷åðâåíÿâàíåòî íà ëèöåòî(- Â ñúùîòî âðåìå ïîâå÷å ôëåãìà 
ìîæå äà äîâåäå äî ïðåîõëàæäàíå+ õàðàêòåðíî çà ñúñòîÿíèÿòà íà 
òðåâîæíîñò è ñêðúá- Òåçè òå÷íîñòè ñå ñúáèðàò â òÿëîòî êàòî â 
ñúä è â çàâèñèìîñò îò òÿõíîòî êîëè÷åñòâî è íà÷èíà+ ïî êîéòî ñå 
ñìåñâàò+ ñå ïîÿâÿâàò ðàçëè÷íèòå ñúñòîÿíèÿ íà äóøàòà- Åòî íÿêîè 
îò ëåêñèêàëèçèðàíè èëè ðå÷åâè ìåòàôîðè+ êîèòî ãðàäÿò òîçè 
îáðàç9 áúëã- Íàïúëíè ìè ñå ñúðöåòî 'äóøàòà( ‘äîâîëåí ñúì+ 
ðàäîñòåí ñúì’: ñ ïúëíî ñúðöå ‘óäîâëåòâîðåí’: èçïúëíåí ñ ðàäîñò: 
ïðåëèâàì 'ñúðöåòî ìè ïðåëèâà( îò ðàäîñò: ðàäîñò áëèêà îò 
ñúðöåòî ìó: èçáëèê íà ðàäîñò+ è äð-: ãð- Μου γέµισε η καρδιά 
‘íàïúëíè ìè ñå ñúðöåòî’: µε την καρδιά γεµάτη ‘ñ ïúëíî ñúðöå’: 
γεµάτος χαρά ‘èçïúëíåí ñ ðàäîñò’: περισσέµατος καρδιάς: 
ξεχειλίσε η χαρά: ξεχειλίζω από χαρά: η οµορϕιά της πηγάζει  
από την ψυχή της: ξÝσπασµα χαρÜς è äð. Òðÿáâà äà îòáåëåæèì+ 
÷å òîçè îáðàç å ñúäúðæàòåëíà îáëàñò+ êîÿòî ñëóæè çà îñíîâà íà 
ñðàâíåíèåòî ïðè âñè÷êè åìîöèè+ âêëþ÷èòåëíî è íà ãíåâà+ ñòðàõà 
è ìúêàòà+ ñðâ-9 ñúðöåòî ìè ñå èçïúëâà ñ ìúêà 'ãíÿâ(+ ñúðöåòî 
ìè ïðåëèâà îò ìúêà 'ãíÿâ(+ èçáëèê íà ãíÿâ è äð- Îáðàçúò íà ñúä 
ñ ïðåëèâàùà òå÷íîñò ñå ïîÿâÿâà âèíàãè+ êîãàòî òðÿáâà äà ñå 
èçðàçè èäåÿòà çà çàãóáà íà êîíòðîë íàä ÷óâñòâàòà+ íåâúçìîæíîñò 
äà ñå îâëàäåÿò îíèÿ åëåìåíòè îò ïîâåäåíèåòî íà ÷îâåêà+ êîèòî 
ñúçíàíèåòî àñîöèèðà ñ ðàäîñòòà- Õàðìîíèÿòà è ðàâíîâåñèåòî íà 
äîáðîòî íàñòðîåíèå å íàðóøåíà+ äóõúò íå ñå ïîáèðà è èçëèçà îò 
îáè÷àéíîòî ñè ïîëîæåíèå âúâ âìåñòèëèùåòî- Òîçè îáðàç 
ïîëó÷àâà ñëåäíàòà ëåêñèêàëèçàöèÿ9 áúëã- Èçâúí ñåáå ñè ñúì îò 
ðàäîñò+ Íå ñúì íà ñåáå ñè îò ðàäîñò: ãð- Τα χάνω από τη χαρά 
µου+ Τα έχασα- 



 10

 
 Â ðåäèöà ôðàçåîëîãèçìè åìîöèÿòà ïðèñúñòâà â îáðàçà íà 
ÂÚÍØÍÀ ÑÈËÀ+ êîÿòî “îáëàäàâà” äóõà íà ÷îâåêà è ãî ïðàâè 
ïîäâëàñòåí- Î÷åâèäíî åäèíèöèòå îò òîçè ïëàñò ñå âëèâàò â 
äðåâíèÿ ìèòîëîãè÷åí ìîäåë+ ïðè êîéòî ñòèõèè+ ïðèðîäíè 
ôåíîìåíè+ áîëåñòè è ò-í- ñå âúçïðèåìàò êàòî ñâðúõåñòåñòâåíè 
ñèëè+ óïðàâëÿâàùè æèâîòà íà ÷îâåêà 'âæ- Èëèåâà 08839 72(+ âæ- 
íàïð-9 áúëã- Îáõâàíàò ñúì îò âåñåëèå 'ðàäîñò+ åíòóñèàçúì+ 
âúçòîðã(+ Îáõâàùà ìå âåñåëèå 'ðàäîñò+ åíòóñèàçúì+ âúçòîðã(+ 
Ùàñòèåòî 'ðàäîñòòà( ãî çàâëàäÿ íàïúëíî è äð-  
 Â ìíîãî ñëó÷àè åìîöèÿòà å ïðåäñòàâåíà êàòî ïðîòèâíèê+ íà 
êîéòî ÷îâåêúò ñå îïèòâà äà ïðîòèâîäåéñòâà+ êîãîòî ñå îïèòâà äà 
ïîáåäè – âæ- Îâëàäÿâàì ðàäîñòòà ñè+ ïîòèñêàì ðàäîñòòà ñè+ 
ñäúðæàí îïòèìèçúì+ ãð- σηγκρατηµάτη αιϑιοδοξία è äð- 
 В друга група фразеологизми и думи е въплътена идеята за 
хващане на радостния, въодушевения човек от божеството, вж. 
напр.: стгр. κατοχή ‘задържане’, състояние на човек, обладан от 
божеството’, ‘вдъхновение, изстъпление, възторг’, κάτοχος 
‘обхванат, обзет от божеството’, ‘вдъхновен, възторжен’ (поет.), 
които са производни от κατ-έχω ‘държа здраво’ (ГРС: 695). 
Щастието винаги се свързва с близостта на благосклонно 
настроеното божество: стгр. ενδέξιος ‘десен, намиращ се от дясно’, 
‘благосклонен’ (ΛΑΕΓ: 336), ‘щастлив’ (ГРС: 432); стгр. ευ̉̉δαιµονέω 
‘щастлив съм’, стгр. ευ̉̉δαίµων ‘имащ добро божество, щастлив, 
блажен, богат’, ευ̉̉δαιµονία ‘съдба на човек, намиращ се под 
защитата на добри богове, щастлива съдба’ (в религиозни 
съчинения, митове), < εЋ ‘добро’ + δαίµων ‘добро или зло божество’ 
(ΛΑΕΓ: 401), срв. нгр. ευ̉δαιµονία ‘голямо щастие, блаженство, 
благосъстояние, продължително душевно спокойствие’ (ΛΚΝ: 538); 
ο̉λβιοδαίµων ‘имащ щастливо божество, любимец на бога, 
щастливец’ < Ђλβος ‘щастие, благосъстояние, богатство’, Ђλβιος 
‘щастлив, богат’ (ГПС: 876). Състоянието на възторг и ентусиазъм в 
древността са свързвани с представата за проникване вътре в човека 
на самия Бог: гр. ενϑουσιασµüς,  употребявано, за означаване на 
божественото вдъхновение, възторгът и въодушевлението. Думата 
продължава ат. TνϑουσιÜω (Есхил), TνϑουσιÜζω  
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(Платон) ‘вдъхновен от божеството’ < Vνϑεος  (Vν + ϑε{ς) ‘с бог в 
себе си, вдъхновен от бог’ (DELG: 254); заето в бълг. ентусиазъм, 
алб. entusiazmoj ‘въодушевявам, увличам, привеждам във възторг’ и 
др.  
 
 Âèòàëíîñòòà íà äóõà ïðè ñèëíà ðàäîñò+ êîåòî ïðåäñòàâëÿâà 
îòêëîíåíèå îò ñòàíäàðòíîòî è îáè÷àéíîòî+ äàâà îñíîâàíèå çà 
ñðàâíåíèå íà òîâà ñúñòîÿíèå ñ ËÓÄÎÑÒÒÀ èëè ÏÈßÍÑÒÂÎÒÎ9 
áúëã- ïîëóäÿâàì îò ðàäîñò: ãóáÿ óìà è äóìà îò ðàäîñò: 
îïèÿíåí îò ðàäîñò: ãð- τρελαßνοµαι απο την χαρÜ: 
Vξαλλος Bπü χαρÜ: µεϑþ από χαρά- Ëóäîñòòà å ñúñòîÿíèå+ êîåòî 
ïðîòèâîðå÷è íà ñòðîãèòå îáùåñòâåíè íîðìè- Ëóäèÿò å èçâúí 
ïðåäåëèòå íà ïîçíàíèåòî+ íà îïèòà+ òîé ïðåêðà÷âà ãðàíèöèòå- 
Î÷åâèäíà å ïðèëèêàòà ìó ñ ÷îâåêà+ èçæèâÿâàù îñîáåíî ñèëíà 
ðàäîñò+ èçëÿçúë îò ñúñòîÿíèåòî íà ðàâíîâåñèå+ îòêúñíàë ñå îò 
íóëåâàòà òî÷êà íà ÷óâñòâàòà è ïðåìèíàë â åäíî íîâî ñúñòîÿíèå+ 
ïðèáëèæàâàùî ãî äî áîæåñòâåíî íåáåñíîòî è äî ñâåòëèíàòà- Â 
ïðåäñòàâèòå íà ìíîãî íàðîäè+ íåçàâèñèìî îò ðàçëè÷íèòå 
âàðèàöèè íà òàçè èäåÿ+ ÷îâåêúò ïðåäñòàâëÿâà ñëåòè â åäíî äóøà è 
òÿëî- Òå ñà îòäåëíè ñúùíîñòè+ êîèòî â îïðåäåëåíè ìîìåíòè îò 
æèâîòà ìîãàò äà ñå ðàçäåëÿò è äà æèâåÿò ñàìîñòîÿòåëíî- Â 
ñúâðåìåííàòà ìåòàôîðà ‘ëóäîñò’ â ïðîôàíèðàí âèä ñå ïàçè 
îáðàçúò íà äóøàòà+ ðàçäåëèëà ñå ñ òÿëîòî+ îòïðàâåíà íàãîðå êúì 
áîæåñòâåíèÿ ñâÿò- Òîâà íàïîäîáÿâà ñïåöèàëíàòà äðåâíà 
öåðåìîíèÿ+ ñ êîÿòî äóøàòà íà øàìàíà ïîåìà ïî ñâîÿ ïúò êúì 
íåáåòî- Øàìàíñêèÿò åêñòàç çàâúðøâà ñ èñòèíñêè êàòàëåïòè÷åí 
òðàíñ+ ïðè êîéòî ñå âÿðâà+ ÷å äóøàòà íàïóñêà òÿëîòî è 
ïúòåøåñòâà â íåáåñàòà 'Åëèàäå 1///9 27,8(- Âëóäÿâàíåòî âñúùíîñò 
ñå îòúæäåñòâÿâà ñ àêòà íà îäóøåâÿâàíå+ ò-å- âëèçàíå íà 
áîæåñòâîòî â ïàñèâíèÿ õòîíè÷åí ÷îâåê+ èëè ñ íàïóñêàíå íà òÿëîòî 
è ïðèáëèæàâàíå íà äóøàòà êúì áîãà – âæ- ñòàðîãðúöêàòà äóìà 
µανία ‘ëóäîñò’+ êúì êîÿòî ÷åñòî ñå ïðèêðåïÿ åïèòåòúò áîæåñòâåíà 
è ñå óïîòðåáÿâà çà èìåíóâàíå íà ‘âúçòîðã+ âäúõíîâåíèå’ 'ÃÐÑ9 
67/(+ êàêòî è βακχείος ‘âúçòîðæåí+ âäúõíîâåí+ â èçñòúïëåíèå’ 
'ΛΑΕΓ9 1/6(- 



 12

 Ñèëíàòà âúçáóäà+ ïðåäèçâèêàíà îò âúðõîâíî äîâîëñòâî+ ñå 
ñâúðçâà ñ ïîâåäåíèå+ îïðèëè÷àâàíî íà ïèÿíñòâî. Îñâåí âúíøíàòà 
ïðèëèêà ìåæäó ïèÿíèÿ è ðàäîñòíèÿ ÷îâåê (áëÿñúê â î÷èòå+ 
çàìàÿíîñò è äð-(+ áëèçîñò ìîæå äà ñå íàìåðè è â äóõîâåí ïëàí- È 
àëêîõîëúò+ è ðàäîñòòà íîñÿò óñåùàíåòî çà îñâîáîæäàâàíå íà äóõà 
îò óñëîâíîñòèòå íà âúíøíèÿ ñâÿò è æèâîòà+ êîíòðîëèðàí îò 
ñúçíàíèåòî- Äóõîâíîòî îïèÿíåíèå å äðåâåí óíèâåðñàëåí ñèìâîë- 
Òî ñå å ñìÿòàëî íå ñàìî çà ïðåíîñ íà óìñòâåíè ñïîñîáíîñòè 
'âèíîòî å ñèíîíèì íà ïîçíàíèå(+ íî è çà âúçìîæíîñò äà 
äîñòèãíåø Áîãà0/- Êðúâ è âèíî ñà â åäèí ñåìàíòè÷åí ðåä ñïîðåä 
äðåâíèòå ïðåäñòàâè+ îñâåí òîâà ïðè ðàäîñò 'êàêòî è ãíÿâ+ ìúêà( 
èìà îáèëåí ïðèëèâ íà êðúâ îêîëî ñúðöåòî- 
  
 Ðàäîñòòà ñå ñâúðçâà è ñ ÿñíîòî ñúçíàíèå+ ÷å âñè÷êè ãîëåìè 
æåëàíèÿ íà ÷îâåêà ñà ñå ñáúäíàëè- Àíàëèçúò íà äóìèòå è èçðàçèòå 
îò òîçè ìåòàôîðè÷åí ìîäåë îòâåæäà êúì ìèñúëòà+ ÷å òîâà å åäèí 
îò íåîòìåííèòå åëåìåíòè â ïðîòîòèïè÷íàòà ñèòóàöèÿ íà 
åìîöèÿòà ‘ðàäîñò’- Îñúçíàâàíåòî íà òîçè ôàêò+ ÷å æåëàíèÿòà ñà 
óäîâëåòâîðåíè+ êàêòî è ïîðîäåíîòî îò òîçè ôàêò ÷óâñòâî ñå 
íàçîâàâà ñ äóìè+ ñëîâîîáðàçóâàòåëíàòà ñòðóêòóðà íà êîèòî íîñè 
èäåÿòà çà ÇÀÑÈÙÀÍÅ+ çà ÇÀÄÎÂÎËßÂÀÍÅ- Èäåÿòà çà 
ðàäîñòòà êàòî íàñèùàíå å ïðåäñòàâåíà ìíîãî îáñòîéíî â 
ëàòèíñêèÿ åçèê9 âæ- íàïðèìåð äóìàòà fēlīcitās ‘ïëîäîðîäèå’+ êîÿòî 
îçíà÷àâà îùå ‘ùàñòèå+ áëàãîïîëó÷èå+ óñïåõ’ 'ËÁÐ9 147,148(: 
äóìàòà geniālis+ ñ êîÿòî ñå íàçîâàâà âñè÷êî+ îòíàñÿùî ñå êúì 
ãåíèÿ 'ò-å- òîçè+ ÷èéòî èíòåëåêòóàëíè êà÷åñòâà ñà â ðàçìåð+ äàëå÷ 
íàäõâúðëÿù îáè÷àéíîòî+ áîãàòî íàäàðåí ñ îïðåäåëåíè êà÷åñòâà(+ 
ñå èçïîëçâà îùå è çà èìåíóâàíå íà ïðèçíàêà ‘ïðàçíè÷åí+ âåñåë+ 
ïðèÿòåí’ 'ËÁÐ9 172(: k`dshshà ‘ðàäîñò+ âåñåëèå’+ ‘ïðèÿòíîñò+ õóáîñò’+ 
íî è ‘ïëîäîðîäíîñò+ îáèëèå’+ k`dstr ‘âåñåë+ ðàäîñòåí’: ‘ïðèÿòåí’+ íî 
è ‘èçîáèëåí+ áîãàò+ ïëîäîðîäåí’ 'ËÁÐ9 262,263(: beātitās ‘ùàñòèå+ 

                                        
10 Опиянението е задължително за големите древни празници. Те са изнесени 
символно извън човешкото време и хората са вярвали, че чрез опиването влизат 
в непосредствен контакт с отвъдния свят на боговете (Шевалие, Геербрант 
1996: 132-133). 
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áëàæåíñòâî’+ îò beātus ‘áîãàò’+ ‘ùàñòëèâ+ äîâîëåí’ 'ËÁÐ9 70( è äð- 
Â ñòàðîãðúöêèÿ åçèê ñúñòîÿíèåòî íà äóøåâåí ïîêîé è 
æèçíåðàäîñò å ìåòàôîðèçèðàíî ÷ðåç ïðåäñòàâàòà çà íåùî òëúñòî+ 
ìàçíî+ äåáåëî+ îòúæäåñòâÿâàíî îò ñúçíàíèå íà ÷îâåêà â ìèíàëîòî 
ñúñ ñèãóðíîñò+ ñèòîñò+ áëàãîäåíñòâèå9 âæ- ñòãð- ëéðáñüò 'îò ëßðá 
‘òëúñòî+ ìàçíî+ äåáåëî’(+ êîåòî îçíà÷àâà ‘òëúñò+ òó÷åí+ ëúñêàâ’+ íî 
è ‘áëåñòÿù+ ïðåêðàñåí’+ à íàðå÷èåòî ëéðáñþò ‘òëúñòî’ å ðàçâèëî 
çíà÷åíèå ‘ùàñòëèâî’ 'ÃÐÑ9 563(+ ñðâ- è áúëã- óäîâîëñòâèå+ 
äîâîëñòâî+ çàäîâîëñòâî- Ñúùîòî ñå íàáëþäàâà è ïðè ãðúöêèòå 
äóìè BγαλλιÜω+ τÝρψη è µακαριüτητα- Ãð- BγαλλιÜω ‘èçïèòâàì 
ãîëÿìî óäîâîëñòâèå+ íàñëàäà’+ BγÜλλοµαι ‘ðàäâàì ñå ìíîãî+ 
ëèêóâàì’+ Bγαλλßασις ‘ëèêóâàíå’ è 
αγαλλιÜζω, BναγαλλιÜζω ‘ìíîãî ìè å ðàäîñòíî’ ïðîäúëæàâàò 
ñòãð- BγαλλιÜω ‘ðàäâàì ñå+ ëèêóâàì’- È- Ñòàìàòàêîñ ãè ñâúðçâà 
ñúñ ñòãð- Dγαν  &òâúðäå ìíîãî’+ êàòî ïðåäïîëàãà âðúçêà ñ 
µέγα (ΛΑΕΓ: 15(- Èäåÿòà çà ‘èçîáèëèå+ áîãàòñòâî’ ñå íîñè è îò 
µακαριüτητα ‘áëàæåíñòâî’ ; ñòãð- µακÜριος < µÜκαρ ‘áëàæåí+ 
ùàñòëèâ 'óïîòðåáÿâàíî çà áîãîâå+ à ïî,êúñíî è çà õîðà(’+ ñðîäíî ñ 
µακρüς ‘ãîëÿì’+ ‘áîãàò’+ ‘ñèëåí’+ ëàò- l`bstr ‘ïðîñëàâåí’ 'ΛÀÅÃ9 
482: FDV 09 5/0,5/1(- Òîâà å óäîâîëñòâèåòî â íåãîâàòà íàé,âèñøà 
ñòåïåí+ êîåòî íå ñå ïîëàãà íà õîðàòà íà çåìÿòà+ à å äîñòúïíî ñàìî 
çà áîãîâåòå è äóøèòå íà îíÿ ñâÿò- Â òîçè ðåä ìîæå äà ñå ïîñòàâè è 
ãð- τÝρψη ‘äîáðî ðàçïîëîæåíèå íà äóõà’+ ‘íàñëàæäåíèå+ 
óäîâîëñòâèå+ ðàäîñò’+ îáðàçóâàíà îò ñòãð- τÝρψις  ; τÝρπω 
 ‘äîñòàâÿì óäîâîëñòâèå+ íàñëàæäåíèå’+ ‘íàïúëíî ñúì çàäîâîëåí+ 
ðàäîñòåí’- Åòèìîëîãè÷íî ñå ñâúðçâà ñúñ ññêð- s`qo`sh ‘íàñèùàì ñå+ 
çàäîâîëåí ñúì’+ îò êîðåí )sdqdo, 'ΛÀÅÃ9 872(- Èäåÿòà çà ‘âèñîêà 
ñòåïåí+ íàñèùàíå’ ìîæå äà ñå âèäè è â äóìèòå+ ÷èÿòî 
ñëîâîîáðàçóâàòåëíà ñòðóêòóðà â ãðúöêè ñúäúðæà ïðåôèêñèòå 
õðåñ, è ðáí,+ à â ëàòèíñêè , odq,9 ãð- õðåñ,Þäïìáé ‘ïðåêîìåðíî ñå 
íàñëàæäàâàì è ðàäâàì’+ õðåñ,åõöñáßíïìáé ‘ïðåêîìåðíî ñå 
ðàäâàì’+ õðåñ,åõäáßìùí ‘ïðåêàëåíî ùàñòëèâ’+ ðáí,åõäáßìùí 
‘íàïúëíî ùàñòëèâ’+ ðÜí,ïëâïò ‘íàïúëíî ùàñòëèâ’ è äð-: ëàò- odq,
beātus ‘òâúðäå ùàñòëèâ+ ïðåáëàæåí’+ odq,khaēmr ‘íà äðàãî ñúðöå+ 
òâúðäå ðàäîñòåí’+ per-prōsperus ‘òâúðäå ùàñòëèâ’- 
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При екстаза, екзалтацията, еуфорията и възторга доброто 

настроение преминава в афект. Интензивността на радостното 
чувство надвишава обичайните за съзнанието ни граници, създава у 
нас усещането за откъсване от земята и полет в небесната шир. 
Тогава в употреба влизат конструкции, които разработват образа на 
емоцията като огромно ПРАЗНО ПРОСТРАНСТВО (БЕЗДНА), в 
което афектираният човек полита: бълг. изпадам във възторг 
(ентусиазъм, еуфория, екстаз), във възторг (ентусиазъм, еуфория, 
екстаз) съм, на кеф съм; гр. Περßπιπτω σε Ýκσταση ‘изпадам в 
екстаз’, Ýπεσε σε Ýκσταση букв. ‘падам в екстаз’, 
Εχω βρεϑει στο κεϕι, Eίµαι απάνο  στο τσακίρ κέϕι (тур. çakırkeyf 
‘опиянен’ (ΠΓΙΚ: 367). Като компоненти в такива конструкции 
могат да се появят само названията на афектите (възторг, екстаз, 
ентусиазъм, еуфория), но не и веселието: *във веселие съм, 
*изпадам във веселие. Интерес в това отношение представлява 
предлог в със своя гръцки съответник, употребявани за означаване 
на действие върху определена повърхност. 
 
 È â äâàòà åçèêà ìîãàò äà ñå íàìåðÿò åçèêîâè ôàêòè+ êîèòî 
ðàçðàáîòâàò ìîäåëà çà ÙÀÑÒÈÅÒÎ êàòî ÑÊÐÈÒ ÖÅÍÅÍ 
ÏÐÅÄÌÅÒ+ êîéòî ÷îâåê òúðñè óïîðèòî+ çàùîòî îò íåãî çàâèñè 
ðàâíîâåñèåòî è õàðìîíèÿòà â æèâîòà ìó9 âæ- Òúðñÿ ùàñòèåòî 
ñè+ Íàìåðèõ ùàñòèåòî ñè è äð- Òàçè êîíöåïòóàëíà ìåòàôîðà å 
õàðàêòåðíà ñàìî çà ùàñòèåòî êàòî ðåàëèçèðàí èäåàë è âðúõíà 
òî÷êà íà æèòåéñêèòå íè ñòðåìåæè+ íî íå è çà ðàäîñòòà+ 
âúçòîðãà+ âúîäóøåâëåíèåòî , èçðàçè îò òèïà )Íàìåðèõ 
ðàäîñòòà ñè+ )Íàìåðèõ âúçòîðãà ñè+ )Íàìåðèõ 
âúîäóøåâëåíèåòî ñè íå ñà âúçìîæíè- Îò áúëãàðñêîòî ñúçíàíèå 
êàòî àíàëîã íà ùàñòèåòî å íàìåðåíà ïðèêàçíàòà ÇËÀÒÍÀ 
ÐÈÁÊÀ+ êîÿòî èçïúëíÿâà âñè÷êè æåëàíèÿ è íà ïðàêòèêà ñíåìà 
âñè÷êè ïðåïÿòñòâèÿ ïðåä íàé,ôàíòàñòè÷íèòå ìå÷òè íà ÷îâåêà9 
Õâàùàì çëàòíàòà ðèáêà èëè Õâàùàì çëàòíèÿ äÿâîë çà 
îïàøêàòà- Â ãðúöêè ñúùåñòâóâà äðóã èíòåðåñåí îáðàç , Του 
χορεύει η αρκούδα στο γάµο ‘èãðàå ìó ìå÷êàòà íà ñâàòáàòà’ 'EEA9 
04(- Îáðàçúò íà ìå÷êàòà+ êîÿòî èãðàå íà ñâàòáà ïðåäñòàâÿ òîçè 
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äðåâåí êóëò êúì æèâîòíîòî êàòî íîñèòåë íà çäðàâå+ çàùèòíèê íà 
äóõîâíîñòòà- Äà òè èãðàå ìå÷êà íà ñâàòáàòà îçíà÷àâà äà ñè îðèñàí 
äà áúäåø ùàñòëèâ00-  
 
 Направеният обзор на основните метафорични модели, 
използвани от съзнанието за концептуализиране на радостта в 
българския и гръцкия език отвежда до извода, че общото и 
различното между елементите от четирите семантични отрязъка се 
проявява най-напред в компонентите на прототипичния сценарий на 
емоцията. Основните стъпки при възникването на веселостта, 
радостта, възторга и въодушевлението могат да бъдат 
представени така: 
 

сценарий на веселостта: 
Всички желания и потребности на Х са осъществени 
Õ å â ñúñòîÿíèå íà âúòðåøåí ïîêîé 
Õ å âåñåë 
 
сценарий на радостта: 
Õ å óâåðåí â îñúùåñòâÿâàíåòî íà ñúáèòèåòî Ó 
Ó å ìíîãî õóáàâî è ñèëíî æåëàíî îò Õ 
Îñúùåñòâÿâàíåòî íà Ó íîñè íà Õ íàñëàäà è ïðèëèâ íà 
æèçíåíè ñèëè 
Õ èçïèòâà ðàäîñò 
 
сценарий на възторга: 
Х е уверен в осъществяването на У 
У е много хубаво и силно желано от Х 
Осъществяването на У носи на Х висше удоволствие и прилив 
на жизнени сили 
Х изпитва възторг 

                                        
11 Обичаят да се хващат и дресират мечки е основан на вярването, че мечката 
предава на дома, в който влезе, пречистващата сила на природата. Затова ако 
откаже да влезе в къщата, значи това е мръсно място, нечисто. Мечката гази 
болния за здраве, а за мечата мас се вярва, че дава сила. Мечката носи здраве на 
овцете, говедата, ако играе в техния обор. 
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сценарий на въодушевлението: 
Х е уверен в осъществяването на У 
У е много хубаво и силно желано от Х 
Осъществяването на У носи на Х висше удоволствие и прилив 
на жизнени сили 
Х изпитва желание за енергични действия 
Х изпитва въодушевление 
  

 В този сценарий има три основни момента. Преди всичко това 
е компонентът убеденост в осъществяването на даденото 
събитие. На второ място, събитието У трябва да се оценява от 
човека като много хубаво и важно. И накрая, реализирането му да 
предизвиква у Х голямо доволство, защото радостта като емоция е 
следствие от това чувство. Разликата в степента на доволството дава 
възможност да се разграничат веселостта, радостта, възторгът и 
въодушевлението. Докато при веселостта това е необходимото 
условие, за да се почувстваш спокоен и пълноценен (да бъдеш в 
емоционално равновесие), то при радостта, възторга и 
въодушевлението удоволствието от даден факт е толкова голямо, че 
равновесието се нарушава, макар и в положителна посока. Това най-
често е свързано със загуба на контрол и външна изява на емоцията 
(смях, сълзи, викове, движения нагоре-надолу). При 
въодушевлението е съпроводено и от непреодолимо желание за 
енергични действия в определена посока. 
 Ако си припомним основните физиологични ефекти на 
радостта, ще можем да видим в повечето езикови метафори образи, 
които ни отвеждат към тях. Например част от метафорите са 
свързани с факта, че в състояние на радост пулсът е равен и по-бърз 
от обикновено, усеща се приятна топлина, която не е само в гърдите, 
а се разнася по всички външни части на тялото заедно с обилно 
придошлата кръв. Тялото започва да функционира по-добре, 
чувстваме прилив на сили, цветът на лицето е “по-жив”. 
Възприемането на сърцето като вместилище на радостта също не е 
случайно – при радост не се възбуждат толкова нервите на далака, 
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на черния дроб, стомаха и червата12, колкото нервите около 
отворите на сърцето. Това дава възможност на кръвта да проникне в 
него и да излезе оттам в по-големи количества от обикновено13.   
 Изследването на образността позволява да се очертаят и 
първичните съдържателни области, послужили за сравнение при 
метафоризацията. Понятието ‘добро разположение на духа’ (весел) 
се свързва от българите със здраве, светлина и усещане за простор и 
лекота в душата. И за българите, и за гърците то е сладостното 
чувство на насита и доволство и усещане за добро разположение на 
духа. Чувството на вътрешно доволство от осъществяването на 
нещо силно желано (радост) българите сравняват с душевна 
хармония и вътрешно опиянение. За гърците радостният човек е 
озарен от светлина, а домът на чувствата е уютен. Когато радостта е 
в големи размери и двата етноса я отъждествяват с преливаща от 
съда течност или с външна сила, която надделява над волята на 
човека. Силната душевна възбуда, свързана с изживяване на висше 
удоволствие от нещо (възторг) българите и гърците асоциират с 
устременост нагоре, вихрено движение, откъсване на духа от тялото 
в стремеж да достигне Бога. В случаите, когато чувството е в 
необичайно големи размери, съзнанието го оприличава на 
пропадане в бездна. Силната душевна възбуда, свързана с 
изживяване на висше удоволствие от нещо, което подтиква към 
енергични действия (въодушевление) за българите е тъждествена на 
вливане на живот в тялото или на обладаване от външна сила, а за 
гърците е свързана с Бога в човека. 
 И така, прототипът на радостта в езиковото съзнание на двата 
етноса е много близък и би могъл да се представи по следния вид: 
 
Радостта е емоция, която се свързва със сърцето 
Радостта възниква независимо от мен и волята ми 
Радостта е свързана със задоволство от осъществяването на нещо 
много желано 

                                        
12 Интересно би било тук сравнението с отрицателните емоции (гняв, мъка, 
страх), при които тези органи са ангажирани силно, затова участват често в 
метафоризирането на понятията за тях (Петрова 2003а). 
13срв. и Декарт 1978, с. 670-7 
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Когато съм радостен, чувствам вътрешна възбуда и прилив на 
енергия  
Радостта намира външен израз в очите 
Радостта ражда у мен потребност да я споделя с другите 
Радостта ми се разпространява от мен върху околните 
Радостта ме кара да се чувствам в хармония със света 
Радостта може да бъде емоция с висока интензивност 
За мен не е твърде приемливо да дам израз на радостта си, затова се 
опитвам да запазя контрол над нея 
Загубата на контрол над радостта се изразява чрез експресивни 
действия (смях, скачане, викове) или желание да споделя с другите 
това, което чувствам 

 
 Емоциите са част от цялостното семантично пространство и 
по тази причина са организирани в единната концептуална мрежа, 
“хвърлена” върху реалния свят. Известно е, че тази мрежа е 
изградена от бинарни опозиции и емоциите са нейна органична част 
- вж. горе ‘радост’ - долу ‘мъка’; огън (топло) ‘радост’ (‘мъка’, 
‘гняв’) - студено ‘мъка’, (‘страх’); светло ‘радост’ - тъмно ‘мъка’, 
тежко ‘мъка’ – леко ‘радост’, широко ‘радост’ – тясно ‘мъка’ и т.н. 
В този смисъл изводите, направени за полето на емоциите, допълват 
представата за това как се структурира цялото културно 
пространство от дадения етнос. 
 Анализът потвърждава резултата от предишните изследвания, 
че езиците най-често разработват универсални метафорични модели 
(‘течност в съд’, ‘леко’, ‘горе’, ‘външна сила’, ‘светлина’, 
‘противник’), по особен начин вплетени в системата от културни 
факти на всеки народ14. В същото време могат да се видят метафори 
или метонимии, родени от виждането на отделния колектив, каквато 
е например старата гръцка идея за доброто вместилище на 
чувствата, образът на мечката, която играе на сватбата на 
ощастливения и т.н. Натрупването на данни за вариациите на един 
модел в различни култури, както и реконструирането на системите 
от концепти в различни периоди от историята на един народ би дало 
                                        
14 срв. Kövecses 1998, Györi 1998, Йорданская 1970, 1972 и данните, приведени 
от тях за положителни емоции от английски, немски, руски, унгарски. 
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възможност за открояването на общността и различието в мисленето 
на народите. Една примамлива, но много трудно осъществима 
задача, която може да се реализира само с обединените и 
координирани усилия на много изследвачи в тази област.  
 
 
ÁÁ ÈÈ ÁÁ ËË ÈÈ ÎÎ ÃÃ ÐÐ ÀÀ ÔÔ ÈÈ ßß ::   
 
Àðèñòîòåë 08729 Àðèñòîòåë- Ñî÷èíåíèÿ â ÷åòûðåõ òîìàõ+ Ìîñêâà- 
Âîðêà÷åâ 1//09 Âîðêà÷åâ+ Ñ- Êîíöåïò ñ÷àñòüÿ9 ïîíÿòèéíûé è 

îáðàçíûé êîìïîíåíòû- Èçâåñòèÿ ÀÍ+ ÑËß+ ò- 5/+ ¹ 5+ ñ- 36,
47- 

Äåêàðò 08679 Äåêàðò+ Ð- Èçáðàíè ôèëîñîôñêè ïðîèçâåäåíèÿ+ 
Ñîôèÿ- 

Äèíåâà 0888.1///9 À- Äèíåâà- Âàëåíòíîñòè è ñåìàíòè÷íè ðîëè ïðè 
èçðàçÿâàíåòî íà åìîöèè+ Áúëãàðñêè åçèê+ êí- 1+ ñ- 0,14- 

Елиаде 2000: Елиаде, М. Шаманизмът и архаичните техники на 
екстаза, София. 

Иванов 1981: Иванов, В. Структура гомеровских текстов, 
описывающих психические состояния // Структура текста, 
Москва, с. 81. 

Йорданская 1970: Йорданская, Л. Попытка лексикографического 
толкования группы русских слов со значением чувства // 
Машинный перевод и прикладная лингвистика, вып. 13. 

Éîðäàíñêàÿ 08619 Éîðäàíñêàÿ+ Ë- Ëåêñèêîãðàôè÷åñêîå îïèñàíèå 
ðóññêèõ âûðàæåíèé+ îáîçíà÷àþùèõ ôèçè÷åñêèå ñèìïòîìû 
÷óâñòâ .. Ìàøèííûé ïåðåâîä è ïðèêëàäíàÿ ëèíãâèñòèêà+ 
âûï- 05+ ñ- 2- 

Êðàåíáðîê,Äóêîâà 08779 Êðàåíáðîê,Äóêîâà+ Ó- Ïðåäñòàâèòå íà 
ñëàâÿíèòå çà äóøàòà .. Ñëàâèñòè÷åí ñáîðíèê+ ÁÀÍ+ ñ- 103- 

Ìàðèíîâ 08839 Ìàðèíîâ+ Ä- Íàðîäíà âÿðà è ðåëèãèîçíè íàðîäíè 
îáè÷àè+ Ñîôèÿ+ ñ- 210- 

Ïåíüêîâñêèé 08809 Ïåíüêîâñêèé+ À- Ðàäîñòü è óäîâîëüñòâèå â 
ïðåäñòàâëåíèè ðóññêîãî ÿçûêà .. Ëîãè÷åñêèé àíàëèç ÿçûêà9 
Êóëüòóðíûå êîíöåïòû+ Ìîñêâà+ ñ- 037,044- 
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Ïåòðîâà 1//2à9 Ïåòðîâà+ À- Åçèêîâàòà ìåòàôîðà è áàëêàíñêàòà 
êàðòèíà íà ñâåòà+ Âåëèêî Òúðíîâî- 

Ïåòðîâà 1//2á9 Ïåòðîâà+ À- Ñòðàõúò â áàëêàíñêèòå åçèöè9 
êóëòóðíè âàðèàöèè è ñõîäñòâà- Ñëàâÿíñêà ôèëîëîãèÿ- 
Äîêëàäè è ñòàòèè çà 02 ìåæäóíàðîäåí êîíãðåñ íà 
ñëàâèñòèòå+ Ñîôèÿ+ ò- 12+ ñ- 51,64- 

Òàòàðêåâè÷ 08709 Òàòàðêåâè÷+ Â- Î ñ÷àñòüå è ñîâåðøåíñòâå 
÷åëîâåêà+ Ìîñêâà- 

Òîëüñòîé 08849 Òîëüñòîé+ Í- ßçûê è íàðîäíàÿ êóëüòóðà- Î÷åðêè 
ïî ñëàâÿíñêîé ìèôîëîãèè è ýòíîëèíãâèñòèêè+ Ìîñêâà+ ñ- 
178,205- 

Øåâàëèå+ Ãååðáðàíò 08859 Øåâàëèå+ Æ-+ À- Ãååðáðàíò- Ðå÷íèê íà 
ñèìâîëèòå+ Ñîôèÿ+ ò-0+ 1- 

Fxöqh 08879 Fxöqh+ F- Btkstq`k u`qh`shnm hm sgd bnmbdost`khy`shnm ne 
dlnshnmr9 @ ghrsnqhb`k rstcx .. @- @sg`m`rh`cnt+ D- S`a`jnvrj`- 
Rod`jhmf ne dlnshnmr- Bnmbdost`khy`shnm `mc Dwoqdrrhnm .. 
Bnfmhshud Khmfthrshbr Qdrd`qbg 0/+ o- 88- 

Jöudbrdr 08809 Jöudbrdr+ Y- G`oohmdrr- @ Cdehmhshnm`k Deenqs- 
Lds`ognq `mc Rxlankhb @bshuhsx+ 5 '0(+ 18,35- 

Jöudbrdr 08859 Jöudbrdr+ Y- Lds`ognqr ne `mfdq+ oqhcd+ `mc knud9 @ 
kdwhb`k `ooqn`bg sn sgd rsqtbstqd ne bnmbdos- Admi`lhmr+ 
Oghk`cdkogh`- 

Jöudbrdr 08879 Jöudbrdr+ Y- @qd sgdqd `mx dlnshnm,rodbhehb 
lds`ognqr> .. @- @sg`m`rh`cnt+ D- S`a`jnvrj`- Rod`jhmf ne 
dlnshnmr- Bnmbdost`khy`shnm `mc Dwoqdrrhnm .. Bnfmhshud 
Khmfthrshbr Qdrd`qbg 0/- 

K`jnee+ Ingmrnm 087/9 K`jnee + F-+ L- Ingmrnm- Lds`ognqr vd khud ax+ 
Bghb`fn+ Knmcnm- 

 
Åêñöåðïèðàíè èçòî÷íèöè 
ÁÅÐ9 Áúëãàðñêè åòèìîëîãè÷åí ðå÷íèê+ Ñîôèÿ+ 0860,0885+ ò- 0,4- 
ÃÐÑ9 Âåéñìàí+ À- 0880- Ãðå÷åñêî,ðóññêèé ñëîâàðü+ Ìîñêâà- 
ÅÏÐ9 Ìëàäåíîâ+ Ñ- 0830- Åòèìîëîãè÷åñêè è ïðàâîïèñåí ðå÷íèê+ 
Ñîôèÿ- 
ËÁÐ9 Âîéíîâ+ Ì-+ À- Ìèëåâ- 088/- Ëàòèíñêî,áúëãàðñêè ðå÷íèê+ 
Ñîôèÿ- 
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ÌÍÌ9 Ìèôû íàðîäîâ ìèðà+ 0877+ ò- 0+ ñ- 303- 
ФЭСРЯ: Фасмер, М. 1964. Этимологический словарь русского 
языка, Москва. 
CDKF9 Anhr`bp+ D- 0805- Chbshnmm`hqd ésxlnknfhptd cd k` k`mftd 
fqdbptd+ Gdhcdkadqf+ O`qhr- 
EEA9 Sgnl`h I-+ Wg- Kknrgh+ Q- Gqhrsnu`+ J- Phqh`x`sh+ @- Ldknm`rgh- 
0888- Ei`knq Eq`ydnknfihj A`kkj`mhj- 
FDV9 Eqhrj+ G- 085/- Fqhdbghrbgdr Dsxlnknfhrbgdr Vöqssdqatbg- 
ΛΚΝ: Λεξικü της êïéíçò íåïελληνικÞς+ ÁÐÈ+ 1//1 
ΙΛ: Ιστορικüν λεξικüν της νÝας ελληνικÞς της  κοινþς  οµιλουµÝης
και των ιδιωµÜτων, Αϑηναι, τ. 1−5 
ΛΑΕΓ: ΣταµατÜκου, Ι. 0883- 
Λεξικüν της αρχαßας ελληνικÞς γλþσσης, Αϑηνα- 
ΠΓΙΚ9 ΠÜγκαλου+ Γ. 0850- Περß του γλωσσικοý ιδιωµÜτος  της 
ΚρÞτης, Αϑηναις- 


